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	Електропривреда Србије  - ЕПС
	Привредно Друштво Термоелектране Никола Тесла,  Обреновац




ЈАВНО ПРЕДУЗЕЋЕ "ЕЛЕКТРОПРИВРЕДА СРБИЈЕ"

ПРИВРЕДНО ДРУШТВО "ТЕРМОЕЛЕКТРАНЕ 
НИКОЛА ТЕСЛА" Д.О.О ОБРЕНОВАЦ
БОГОЉУБА УРОШЕВИЋА ЦРНОГ БРОЈ 44, 11500 ОБРЕНОВАЦ
OGRANAK TENT A,
Адреса: Bogoquba Uro{evi}a Crnog 44, 11500 OBRENOVAC
Tелефакс: 011/8755-502
e-mail: jelena.mihajlovic@tent.rs
КОНКУРСНА ДОКУМЕНТАЦИЈА
Јавна набавка број 101066/2015
- Отворени поступак -

Предмет набавке: Izgradwa postrojewa za pre~i{}avawe zauqenih voda na TENT A
OBRENOVAC, 28.04.2015.год.

На основу члана 32. Закона о јавним набавкама („Сл. гласник РС” бр. 124/2012, у даљем тексту: ЗЈН) и члана 2. Правилника о обавезним елементима конкурсне документације у поступцима јавних набавки и начину доказивања испуњености услова („Сл. гласник РС” бр. 29/2013), припремљена је:

КОНКУРСНА ДОКУМЕНТАЦИЈА

за отворени поступак:  Izgradwa postrojewa za pre~i{}avawe zauqenih voda na TENT A
ЈН бр.  101066/2015
Конкурсна документација садржи:
	1. 
	Op{ti podaci o javnoj nabavci

	2.
	Podaci o predmetu javne nabavke

	3.
	Uputstvo ponu|a~ima kako da sa~ine ponudu

	4.
	Obrazac ponude

	5.
	Uslovi za u~e{}e u postupku javne nabavke iz ~lana 75. i 76. ZJN-a i uputstvo kako se dokazuje ispuwenost tih uslova

	6.
	Obrazac strukture ponu|ene cene sa uputstvom kako da se popuni

	7.
	Obrazac tro{kova pripreme ponude

	8.
	Obrazac izjave o nezavisnoj ponudi

	9.
	Obrazac izjave o obavezama ponu|a~a na osnovu ~lana 75. stav 2. ZJN-a

	10.
	Spisak isporu~enih dobara - stru~ne reference

	11.
	Potvrda o referentnim nabavkama

	12.
	Model ugovora

	13.
	Tehni~ke specifikacije i tehni~ka dokumentacija

	14
	ОБРАЗАЦ ПОТВРДЕ О ОБАВЉЕНОЈ ПОСЕТИ ОБЈЕКТУ НАРУЧИОЦА

	15
	ЗАВИСНИ ТРОШКОВИ УВОЗА

	16 
	ОБРАСЦИ БАНКАРСКИХ ГАРАНЦИЈА

· ОБРАЗАЦ ГАРАНЦИЈЕ ЗА ОЗБИЉНОСТ ПОНУДЕ

· ОБРАЗАЦ ГАРАНЦИЈЕ ЗА ПОВРАЋАЈ АВАНСА

· ОБРАЗАЦ ГАРАНЦИЈЕ ЗА ДОБРО ИЗВРШЕЊЕ ПОСЛА




Напомена: ЦД са цртежима преузима се приликом  обавезног обиласка објекта. 
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Kонкурсна документација 

1. ОПШТИ ПОДАЦИ О ЈАВНОЈ НАБАВЦИ
OBRENOVAC,  27.04.2015 . год.
	1. ОПШТИ ПОДАЦИ О ЈАВНОЈ НАБАВЦИ


	1.1
	Назив и адреса наручиоца
	ПРИВРЕДНО ДРУШТВО "ТЕРМОЕЛЕКТРАНЕ НИКОЛА ТЕСЛА" Д.О.О. ОБРЕНОВАЦ

БОГОЉУБА УРОШЕВИЋА ЦРНОГ БРОЈ 44, 11500 ОБРЕНОВАЦ

	1.2
	Огранак друштва - назив и адреса


	 OGRANAK TENT A
 Bogoquba Uro{evi}a Crnog 44

	1.3
	Интернет страница наручиоца

	www.tent.rs

	1.4
	Врста поступка 


	 Otvoreni postupak

	1.5
	Предмет јавне набавке


	Набавка  radova:  Izgradwa postrojewa za pre~i{}avawe zauqenih voda na TENT A

	1.6
	Циљ поступка
	Поступак се спроводи ради закључења уговора о јавној набавци



	1.7
	Контакт

	MIHAJLOVI] JELENA, e-mail:jelena.mihajlovic@tent.rs    

	1.8
	Jeзик 
	Конкурсна документација доступна је искључиво на српском језику у складу са чланом 17.ЗЈН у WORD формату у ћириличном писму, a позив за подношење понуда доступан је на српском и енглеском језику.
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Kонкурсна документација 

2. ПОДАЦИ О ПРЕДМЕТУ ЈАВНЕ НАБАВКЕ

OBRENOVAC,  27.04.2015 . год.
	2. ПОДАЦИ О ПРЕДМЕТУ ЈАВНЕ НАБАВКЕ


	    Опис предмета јавне набавке

	 Izgradwa postrojewa za pre~i{}avawe zauqenih voda na TENT A


	     Назив и ознака из општег речника набавке

	 45232430 - Radovi na preradi vode; oznaka iz klasifikacije delatnosti 42.99 - izgradwa industrijskih postrojewa


	Predmet nije oblikovan po partijama   
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Kонкурсна документација

3. УПУТСТВО ПОНУЂАЧИМА КАКО ДА САЧИНЕ ПОНУДУ

OBRENOVAC,  27.04.2015 . год.

На основу члана 61. став 4. тачка 1. Закона о јавним набавкама („Сл. гласник РС” бр. 124/2012, удаљем тексту: ЗЈН) и члана 8. Правилника о обавезним елементима конкурсне документације у поступцима јавних набавки и начину доказивања испуњености услова („Сл. гласник РС” бр. 29/2013), доноси се 

Упутство понуђачима како да сачине понуду
3.1. ПОДАЦИ О ЈЕЗИКУ НА КОЈЕМ ПОНУДА МОРА ДА БУДЕ САСТАВЉЕНА

· Образац понуде мора бити сачињен на српском језику. Прилози понуде (обрасци, изјаве и прилози, тј. сертификати, лиценце, уверења и атести, кaтaлoг прoизвoђaчa, техничка документација са тeхничким кaрaктeристикaмa понуђених добара који су захтевани конкурсном документацијом)  могу бити достављени на српском или енглеском језику, а у случају нејасноћа приликом прегледа и оцене понуда, понуђач ће имати обавезу да, на захтев наручиоца, достави превод на српски језик.

· Докази којима понуђач доказује испуњеност услова за учешће у поступку јавне набавке из члана 75. став 1. тачке 1 до 4. и 75. став 2. ЗЈН оригинално издати на било ком другом језику достављају се заједно са преводом на српски језик, овереним од стране овлашћеног преводиоца.

3.2.ПОДНОШЕЊЕ ПОНУДЕ И ПОПУЊАВАЊЕ ОБРАЗАЦА ДАТИХ У КОНКУРСНОЈ ДОКУМЕНТАЦИЈИ
· Понуде се подносе у писарници непосредно или поштом на адресу из тачке 1.1 - Богољуба Урошевића 44, 11500 Обреновац у року од 30 дана од дана објављивања позива за подношење понуда на Порталу јавних набавки, односно до 17.06.2015.  године до  10:00 часова са назнаком:
" НЕ ОТВАРАТИ
Предмет ЈН:  Izgradwa postrojewa za pre~i{}avawe zauqenih voda na TENT A, ЈН бр. 101066/2015
УРУЧИТИ:  MIHAJLOVI] JELENИ

КОМИСИЈСКИ ОТВОРИТИ

· Понуду послати у 1 (једном) штампаном примерку (оригинал) уз 1 (једну) копију на ЦД-у. 

· Уколико рок истиче на дан који је нерадан или на дан државног празника, као последњи дан наведеног рока ће се сматрати први следећи радни дан.

· Понуде поднете по истеку наведеног рока неће се разматрати и биће неотворене враћене понуђачу.  Благовременост се цени према дану и сату приспећа у писарницу наручиоца, а не према дану и сату предаје пошти.

·  Отварање понуда биће обављено истог дана по истеку рока за подношење у 10:30  часова у просторијама ПКА, огранак друштва  OGRANAK TENT A, Bogoquba Uro{evi}a Crnog 44. Представници понуђача на отварању морају приложити пуномоћје за заступање. О отварању понуда биће сачињен записник који ће у року од 3 дана, од дана отварања, бити достављен свим понуђачима.
· Понуда се подноси у коверти/омоту/кутији која је затворена на спојевима, тако да се при отварању може проверити да ли је затворена онако како је предата. Понуда се саставља тако што понуђач уписује тражене податке у образац понуде и уз исту прилаже захтевану документацију и све доказе предвиђене овим Упутством и евентуално накнадно послатим додатним захтевима наручиоца. Образац понуде се попуњава читко руком, на писаћој машини, рачунару или другом техничком средству сличних карактеристика. Понуда мора бити јасна, недвосмислена, оверена печатом и потписом овлашћеног лица. Понуђач може доставити само једну понуду.
· Пожељно је да сви документи поднети у понуди буду повезани траком у целини и запечаћени, тако да се не могу убацити, одстранити или заменити појединачни листови, односно прилози, а да се видно не оштете листови или печат.

· Уколико понуду подноси група понуђача, обрасце из конкурсне документације могу попунити, потписати и печатом оверити сви чланови групе или чланови групе могу овластити једног члана (носиоца посла) који ће у име групе попунити, потписати и печатом оверити обрасце из конкурсне документације, у ком случају је то потребно дефинисати споразумом о заједничком наступу. 

· Уколико је неопходно да понуђач исправи грешке које је направио приликом састављања понуде и попуњавања образаца из конкурсне документације, дужан је да поред такве исправке стави потпис особе или особа које су потписале образац понуде и печат понуђача. 

3.3. ПАРТИЈЕ
· Предметна јавна набавка nije обликована у више партија. 
3.4. ВАРИЈАНТЕ ПОНУДЕ
· Није дозвољено подношење понуде са варијантама.

3.5. ИЗМЕНЕ,  ДОПУНЕ И ОПОЗИВ ПОНУДЕ
· У року за подношење понуде понуђач може да измени, допуни или опозове своју понуду, на исти начин на који је поднео и саму понуду - непосредно или путем поште у затвореној коверти или кутији. 
· У случају измене, допуне или опозива понуде, понуђач треба на коверти или кутији да назначи назив понуђача, адресу и телефон, као и име и презиме овлашћеног лица за контакт. У случају да је понуду поднела група понуђача, на коверти је потребно назначити да се ради о групи понуђача и навести називе и адресу свих учесника у заједничкој понуди.
· Измену, допуну или опозив понуде треба доставити на адресу: Привредно друштво ,,Термоелектране Никола Тесла'' д.о.о., Богољуба Урошевића 44, 115000 Обреновац са назнаком:
„Измена понуде за отворени поступак за јавну набавку  radova - Izgradwa postrojewa za pre~i{}avawe zauqenih voda na TENT A,   ЈН бр.101066/2015 “

или
 „Допуна понуде за отворени поступак за јавну набавку  radova  -Izgradwa postrojewa za pre~i{}avawe zauqenih voda na TENT A, ЈН бр. 101066/2015“

или 
„Опозив понуде за отворени поступак за јавну набавку  radova -Izgradwa postrojewa za pre~i{}avawe zauqenih voda na TENT A, ЈН бр. 101066/2015“
3.6. УЧЕСТВОВАЊЕ У ЗАЈЕДНИЧКОЈ ПОНУДИ ИЛИ КАО ПОДИЗВОЂАЧ

· Понуђач може да поднесе само једну понуду.

· Понуђач који је самостално поднео понуду не може истовремено да учествује у заједничкој понуди или као подизвођач, нити исто лице може учествовати у више заједничких понуда. У супротном, такве понуде ће бити одбијене.

3.7. УЧЕШЋЕ ПОДИЗВОЂАЧА

· Уколико понуђач подноси понуду са подизвођачем, дужан је да у понуди наведе да ће извршење набавке делимично поверити подизвођачу, проценат укупне вредности набавке који ће поверити подизвођачу, као и део предмета набавке који ће извршити преко подизвођача.

· Проценат укупне вредности набавке који ће понуђач поверити подизвођачу не може бити већи од 50%.
· Понуђач је дужан да за подизвођаче достави доказе о испуњености услова који су тражени у Упутству како се доказује испуњеност услова.

· Понуђач је дужан да наручиоцу, на његов захтев, омогући приступ код подизвођача ради утврђивања испуњености услова.

· Наручилац може на захтев подизвођача и где природа предмета набавке то дозвољава пренети доспела потраживања директно подизвођачу, за део набавке која се извршава преко тог подизвођача. Пре доношења одлуке о преношењу доспелих потраживања директно подизвођачу наручилац ће омогућити добављачу да у року од 5 дана од дана добијања позива наручиоца приговори уколико потраживање није доспело. Све ово не утиче на правило да понуђач, односно добављач у потпуности одговара наручиоцу за извршење обавеза из поступка јавне набавке, односно за извршење уговорних обавеза, без обзира на број подизвођача.

3.8. ПОДНОШЕЊЕ ЗАЈЕДНИЧКЕ ПОНУДЕ

· Понуду може поднети група понуђача. Саставни део заједничке понуде је споразум којим се понуђачи из групе међусобно и према наручиоцу обавезују на извршење јавне набавке, а који обавезно садржи податке о:

1) члану групе који ће бити носилац посла, односно који ће поднети понуду и који ће заступати групу понуђача пред наручиоцем;

2) понуђачу који ће у име групе понуђача потписати уговор;

3) понуђачу који ће у име групе понуђача дати тражено средство обезбеђења;

4) понуђачу који ће издати рачун;

5) рачуну на који ће бити извршено плаћање;

6) обавезема сваког од понуђача из групе понуђача за извршење уговора.

· Група понуђача је дужна да достави све тражене доказе о испуњености услова који су наведени у Упутству како се доказује испуњеност услова.
3.9. ОСТАЛИ ЗАХТЕВИ НАРУЧИОЦА

· Начин и услови плаћања: 

Плаћање се врши у складу са Законом о роковима измирења новчаних обавеза у комерцијалним трансакцијама (“Сл. гласник РС“ број 119/12).

Рок за измирење новчаних обавеза је 45 дана, a у складу са начином и роком плаћања који су дефинисани моделом уговора.
Почетак рока измирења новчаних обавеза регулисан је чланом 3. став 3. Законом о роковима измирења новчаних обавеза у комерцијалним трансакцијама (“Сл. гласник РС“ број 119/12).
· Авансно плаћање је предвиђено у висини од максимално 15% вредности уговора. Понуде са захтевом за већим авансним плаћањем биће одбијене као неприхватљиве.

· Плаћање се извршити по привременим ситуацијама у складу са моделом уговора.

· Плаћање окончане ситуације ће се  извршити пошто се успешно оконча пробни рад у трајању од 90 дана и ТЕСТ А, што се потврђује потписивањем Сертификата о прелиминарној примопредаји предмета уговора.

· Гарантни период:

Гарантни период не може бити краћи од od 24 meseca od dana  preuzimawa predmeta ugovora (nakon okon~awa probnog rada od 90 dana i dokazivawa parametara ТЕСТ-ом А).
· Рок   испоруке добара/извршења услуга/извођења радова: 
Isporuka техничке dokumentacije neophodne za otpo~iwawe radova: до 30 дана од дана потписивања уговора.
Otpo~iwawe radova: neposredno po sticawu zakonskih uslova у трајању до 180 дана. 
Набавка опреме: од давања сагласности на техничку документацију до пуштања постројења у пробни погон.
Пуштање постројења у  пробни погон: до 180 дана од почетка радова.
Прелиминарна  ПРИМОПРЕДАЈА  рaдoвa oбaвићe сe у 2016-oj пo истeку прoбнoг рaдa од  90 дана  и дoкaзивaњa пaрaмeтaрa ТЕСТОМ А. 

Коначна примопредаја предмета уговора обавиће се у 2016. години, након доказивања параметара ТЕСТОМ Б (не пре истека 90 дана од ТЕСТ-а А).
· Место испоруке добара/ извршења услуга/извођења радова и паритет:

За домаће понуђаче: Понуда се даје на паритету ф-ко Наручилац, а  место izvr{ewa радова  је огранак друштва   ТЕНТ А.

За стране понуђаче: Понуда се даје на паритету на паритету DAP ТЕНТ А, Incoterms 2010;  место izvr{ewa радова  је огранак друштва   ТЕНТ А.
Понуђачи  који нуде добра на паритету DAP ТЕNТ А  INCOTERMS 2010 дужни су да уз понуду доставе Изјаву у дa робу прати ЕУР 1. Имajући у виду дa je прojeкaт дeo прojeктa кojи финaнсирa EУ рoбa и услугe мoгу бити сaмo из зeмaљa EУ и , зeмaљa кaндидaтa зa члaнствo у EУ и Рeпубликe Србиje
Продавац ће за добра која су предмет набавке приликом испоруке, прибавити о свом трошку - сертификат о пореклу ЕУР 1.

Уколико продавац не прибави сертификат ЕУР 1 рoбa нeћe бити прихвaћeнa.

Продавац ће обезбедити стандардно паковање на начин којим ће се спречити оштећење или погоршање квалитета робе у току транспорта и омогићити једноставан истовар и исправну идентификацију робе, у складу са отпремним инструкцијама Наручиоца.

· Важност понуде:

Рок важења понуде не може бити краћи од  45 дана  од дана отварања понуда.
· Обавезна посета објекaта наручиоца:

Обилазак објекaта је обавезан и обавља се пре истека рока за подношење понуда. Потврда о обављеној посети објекту, коју потписује овлашћени представник Наручиоца, је обавезан и саставни део понуде и уговора.  Без ње ће се понуда сматрати неприхватљивом.
ЦД са цртежима преузима се приликом обиласка локације.

Од понуђача се  очекује да ће евентуалне нејасноће о предмету набавке или по било ком другом питању разјаснити пре давања понуде, тражењем додатних информација и разјашњења, писаним путем у складу са  ЗЈН и Упутством за понуђаче, а то потврђују потписивањем потврде о обављеном обиласку објекта. 
У случају да је заинтересовано лице странац, потребно је да  приликом обиласка обезбеди присуство преводиоца.

Начин заказивања посете:

Заинтересована лица обилазак могу обавити на сопствени захтев (на српском језику), у термину који електронском поштом договоре директно са надлежним инжењером у ТЕНТ А: (ljiljana.velimirovic@tent.rs).

Локација: Огранак TEНT A
Препоручени рок за обилазак локацијa: 

Заинтересована лица посету могу обавити до истека рока за подношење понуде, али је пожељно да је обаве најкасније пет дана пре истека рока за подношење понуде, како би искористили законску могућност тражења додатних информација или појашњења у вези са припремањем понуде у законском року (члан 63 ЗЈН).

3.10.  НАЧИН ОЗНАЧАВАЊА ПОВЕРЉИВИХ ПОДАТАКА

· Свака страница понуде која садржи податке који су поверљиви за понуђача треба у горњем десном углу да садржи ознаку ,,ПОВЕРЉИВО” у складу са чланом 14. ЗЈН-а.

· Неће се сматрати поверљивим докази о испуњености обавезних услова, цена и други подаци из понуде који су од значаја за примену елемената критеријума и рангирање понуде.

· Наручилац je дужан да чува као поверљиве све податке о понуђачима садржане упонуди који су посебним прописом утврђени као поверљиви и које је као такве понуђач означио упонуди.

· Наручилац ће одбити да да информацију која би значила повреду поверљивости података добијених у понуди.

· Наручилац ће чувати као пословну тајну имена заинтересованих лица, понуђача и податке о поднетим понудамадо отварања понуда.

3.11. ВАЛУТА И НАЧИН НА КОЈИ МОРА БИТИ НАВЕДЕНА И ИЗРАЖЕНА ЦЕНА У ПОНУДИ

· Цене у понуди могу бити исказане у динарима или еврима, без ПДВ, укључујући елементе њене структуре (нпр. трошкове превоза, рада, осигурања, ев. попусте, и друге зависне трошкове). Уколико је цена исказана у страној валути, за прерачун у динаре, користиће се средњи девизни курс Народне банке Србије на дан када је започето отварање понуда.
· Промена цене дефинисана је моделом уговора.
3.12. НЕУОБИЧАЈЕНО НИСКА ЦЕНА

· Ако је у Понуди исказана неубичајено ниска цена, наручилац ће поступити у складу са чланом 92 ЗЈН.
· Наручилац може да одбије понуду због неуобичајено ниске цене.

· Ако наручилац оцени да понуда садржи неуобичајено ниску цену, дужан је да од понуђача захтева детаљно образложење свих њених саставних делова које сматра меродавним, а нарочито наводе у погледу економике начина градње, производње или изабраних техничких решења, у погледу изузетно повољних услова који понуђачу стоје  на располагању за извршење уговора или у погледу оригиналности производа, услуга или радова које понуђач нуди 

· Наручилац је дужан да понуђачу одобри примерен рок за одговор.

· Наручилац је дужан да по добијању образложења провери меродавне саставне елементе понуде.

3.13. ПОДАЦИ О НАДЛЕЖНИМ ОРГАНИМА ГДЕ СЕ МОГУ БЛАГОВРЕМЕНО ДОБИТИ ИСПРАВНИ ПОДАЦИ О ПОРЕСКИМ ОБАВЕЗАМА, ЗАШТИТИ ЖИВОТНЕ СРЕДИНЕ, ЗАШТИТИ ПРИ ЗАПОШЉАВАЊУ, УСЛОВИМА РАДА И СЛ. А КОЈИ СУ ВЕЗАНИ ЗА ИЗВРШЕЊЕ УГОВОРА О ЈАВНОЈ НАБАВЦИ У СЛУЧАЈУ ЈАВНИХ НАБАВКИ КОД КОЈИХ ЈЕ ПОЗИВ ЗА ПОДНОШЕЊЕ ПОНУДЕ ОБЈАВЉЕН НА СТРАНОМ ЈЕЗИКУ 

· Подаци о пореским обавезама се могу добити у Пореској управи, Министарства финансија и привреде.

· Подаци о заштити животне средине се могу добити у Агенцији за заштиту животне средине и у Министарству енергетике, развоја и заштите животне средине.

· Подаци о заштити при запошљавању и условима рада се могу добити у Министарству рада, запошљавања и социјалне политике.

3.14. ОБАВЕЗНА СРЕДСТВА ОБЕЗБЕЂЕЊА ИСПУЊЕЊА ОБАВЕЗА ПОНУЂАЧА И ДОБАВЉАЧА

I Понуђач је дужан да у понуди достави: 

Банкарску гаранцију за озбиљност понуде и то у износу од 2 % од укупне вредности понуде без ПДВ.

Банкарску гаранцију понуђач обезбеђује о свом трошку и иста мора бити неопозива,безусловна,без права на приговор и наплатива на први позив, са роком важења најмање 45 (четрдесетпет) дана од дана отварања понуда. (рок ускладити са роком важења понуда). 
Наручилац ће уновчити банкарску гаранцију дату уз понуду уколико: 1) понуђач након истека рока за подношење понуда повуче, опозове или измени своју понуду, или 2) понуђач коме је додељен уговор благовремено не потпише уговор о јавној набавци 3) изабрани понуђач пропусти да достави у року од 15 дана од дана потписивања уговора, банкарску гаранцију за повраћај авансног плаћања и банкарску гаранцију за добро извршење посла.

Наручилац ће вратити гаранције понуђачима са којима није закључен уговор, одмах по закључењу уговора са изабраним понуђачем.

Уколико понуђач не достави ову банкарску гаранцију понуда ће бити одбијена као неприхватљива.

II Изабрани понуђач је дужан да достави:

1) Банкарску гаранцију за повраћај авансног плаћања 
Изабрани понуђач се обавезује да, пре уплате аванса од стране наручиоца, наручиоцу достави банкарску гаранцију за повраћај авансног плаћања, која ће бити са клаузулама: неопозива,безусловна, наплатива на први позив и без права на приговор. Банкарска гаранција за повраћај авансног плаћања издаје се у  висини уговореног аванса (максимално 15 % од укупно уговорене вредности) увећано за ПДВ (за домаће понуђаче), која мора да траје наjкраће до правдања аванса.
Наручилац се обавезује да ће вратити изабраном понуђачу банкарску гаранцију за повраћај аванса у тренутку када од изабраног понуђача прихвати фактуру за испоручена добра/извршене  услуге/изведене радове у висини датог аванса.

Банкарска гаранција за уплаћени аванс може се смањити ако та гаранција покрива сукцесивне испоруке или ситуационо извођење радова. У том случају мора бити наведен начин смањивања вредности гарантованог аванса.

2) Банкарску гаранцију за добро извршење посла

Изабрани понуђач се обавезује да у року од 15 дана од дана закључења уговора  преда наручиоцу банкарску гаранцију за добро извршење посла, која ће бити са клаузулама: неопозива, безусловна, наплатива на први позив и без права на приговор. Банкарска гаранција за добро извршење посла издаје се у висини од 10% од укупне вредности уговора без ПДВ, са роком важности који је 30 (тридесет) дана дужи од истека рока за коначно извршење посла. Ако се за време трајања уговора промене рокови за извршење уговорне обавезе, важност банкарске гаранције за добро извршење посла мора да се продужи.

3) Банкарску гаранцију за отклањање грешака у гарантном року 
Изабрани понуђач се обавезује да по потписивању Записника о примопредаји предмета јавне набавке преда наручиоцу банкарску гаранцијуза отклањање грешака у гарантном року, која ће бити са клаузулама: неопозива, безусловна, наплатива на први позив и без права на приговор. Банкарска гаранција за отклањање грешака у гарантном року се издаје у висини 3% од укупне вредности уговора Рок важења банкарске гаранције мора бити 5 (пет) дана дужи од гарантног рока. Наручилац ће уновчити банкарску гаранцију за отклањање грешака у гарантном року у случају да изабрани понуђач не изврши обавезу отклањања квара који би могао да умањи могућност коришћења предмета уговора у гарантном року.

Понуђач може поднети гаранције стране банке само ако је тој банци додељен кредитни рејтинг коме одговара најмање ниво кредитног квалитета 3 (инвестициони ранг).

Кредитни рејтинг из предходног става додељује рејтинг агенција која се налази на листа подобних агенција за рејтинг коју је у складу с прописима објавила Народна банка Србије или посебна рејтинг агенција која се налази на листи регистрованих И сертификованих рејтинг агенција  коју је објавило Европско тело за хартије од вредности и тржиште (ЕСМА). 

3.15. ДОДАТНО ОБЕЗБЕЂЕЊЕ ИСПУЊЕЊА УГОВОРНИХ ОБАВЕЗА - ВАЖИ САМО ЗА ПОНУЂАЧЕ КОЈИ СЕ НАЛАЗЕ НА СПИСКУ НЕГАТИВНИХ РЕФЕРЕНЦИ

· Уколико уговор буде додељен понуђачу који се налази на списку негативних референци који води Управа за јавне набавке а који има негативну референцу за предмет који није истоврстан предмету конкретне јавне набавке исти је дужан да у року од 15 дана од дана закључења уговора преда наручиоцу банкарску гаранцију за добро извршење посла, која ће бити са клаузулама: неопозива, безусловна, наплатива на први позив и без права на приговор. Банкарска гаранција за добро извршење посла издаје се у висини од 15% од укупне вредности уговора без ПДВ, са роком важности који је 30 (тридесет) дана дужи од истека рока за коначно извршење посла. Ако се за време трајања уговора промене рокови за извршење уговорне обавезе, важност банкарске гаранције за добро извршење посла мора да се продужи.

3.16. ДЕФИНИСАЊЕ ПОСЕБНИХ ЗАХТЕВА, УКОЛИКО ИСТИ ПОСТОЈЕ, У ПОГЛЕДУ ЗАШТИТЕ ПОВЕРЉИВОСТИ ПОДАТАКА КОЈЕ НАРУЧИЛАЦ СТАВЉА ПОНУЂАЧИМА НА РАСПОЛАГАЊЕ, УКЉУЧУЈУЋИ И ЊИХОВЕ ПОДИЗВОЂАЧЕ

· Подаци који се налазе у конкурсној документацији нису поверљиви.
3.17. ДОДАТНЕ ИНФОРМАЦИЈЕ И ПОЈАШЊЕЊА У ВЕЗИ СА ПРИПРЕМАЊЕМ ПОНУДЕ

· Заинтересовано лице може у складу са чланом 63. став 2. ЗЈН, искључиво у писаном облику, тражити од Наручиоца додатне информације или појашњења у вези са припремањем понуде, најкасније пет дана пре истека рока за подношење понуде. Додатне информације и појашњења траже се електронском поштом на e-mail: jelena.mihajlovic@tent.rs са обавезном назнаком у пољу "Subject": "Питање понуђача  у поступку ЈН 101066-2015“.  Наручилац је дужан да заинтересованом лицу у року од три дана од дана пријема захтева, пошаље одговор у писаном облику и да истовремено објави ту информацију на Порталу јавних набавки и на својој интернет страници.

· Комуникација са Наручиоцем врши се искључиво на начин одређен чланом 20. ЗЈН, односно писаним путем, путем поште, електронске поште или факсом. Тражење додатних информација и појашњења телефоном није дозвољено.

· Ако наручилац у року предвиђеном за подношење понуда измени или допуни конкурсну документацију, дужан је да без одлагања измене или допуне објави на Порталу јавних набавки и на својој интернет страници. 

· Ако наручилац измени или допуни конкурсну документацију осам или мање дана пре истека рока за подношење понуда, наручилац је дужан да продужи рок за подношење понуда и објави обавештење о продужењу рока за подношење понуда.
3.18. ДОДАТНА ОБЈАШЊЕЊА ОД ПОНУЂАЧА ЗА ОЦЕНУ ПОНУДА

· Наручилац може да захтева од понуђача додатна објашњења у складу са чланом 93. Став 1. ЗЈН, која ће му помоћи при прегледу, вредновању и упоређивању понуда, а може да врши и контролу (увид) код понуђача, односно његовог подизвођача.

· Наручилац не може да захтева, дозволи или понуди промену елемената понуде који су од значаја за примену критеријума за доделу уговора, односно промену којом би се понуда која је неодговарајућа или неприхватљива учинила одговарајучом, односно прихватљивом, осим ако другачије произлилази из природе поступка јавне набавке.

· Наручилац може уз сагласност понуђача да изврши исправке рачунских грешака уочених приликом разматрања понуде по окончаном поступку отварања понуда.

· У случају разлике измешу јединичне и укупне цене, меродвна је јединична цена.

· Ако се понуђач не сагласи са исправком рачунских грешака, наручилац ће његову понуду одбити као неприхватљиву.

· Наручилац ће писмено, у року од 10 дана након отварања Понуда, затражити, евентуално, додатна објашњења од Понуђача, на која је исти дужан да одговори у року од 2 дана од пријема захтева за додатним објашњењима. Наручилац у истом року може извршити увид код Понуђача, односно његовог подизвођача, што је овај дужан да омогући.
3.19. НЕГАТИВНЕ РЕФЕРЕНЦЕ – НЕИЗВРШЕЊЕ ОБАВЕЗА ПО РАНИЈЕ ЗАКЉУЧЕНИМ УГОВОРИМА

· Наручилац ће одбити понуду уклико поседује доказ да је понуђач у претходне три године у поступку јавне набавке:
1) Поступио супротно забрани из чл. 23. и 25. ЗЈН.
2) Учинио повреду конкуренције.
3) Доставио неистините податке у понуди или без оправданих разлога одбио да закључи уговор о јавној набавци, након што му је уговор додеље.
4) Одбио да достави доказе и средства обезбеђења на шта се у понуди обавезао.
· Наручилац ће одбити понуду уколико поседује доказ који потврђује да понуђач није испуњавао своје обавезе по раније закљученим уговорима о јавним набавкама који су се односили на исти предмет  набавке, за период од предходне три године.
· Доказ из предходног става  може бити:
1) Правоснажна судска одлука или коначна одлука другог надлежног органа.
2) Исправа о реализованом средству обезбеђења испуњења обавеза у поступку јавне набавке или испуњења уговорних обавеза.
3) Исправа о наплаћеној уговорној казни.
4) Рекламација потрошача, односно корисника, ако нису отклоњене у уговореном року.
5) Извештај надзорног органа о изведеним радовимакоји нису у складу са пројектом, односно уговором.
6) Изјава о раскиду уговора због неиспуњења битних елемената уговора дата на начин и под условом предвиђеним законом којим се уређују облигациони односи.
7) Доказ о ангажовању на извршењу уговора о јавној набавци лица која нису означена у понуди као подизвођачи, односно чланови групе понуђача.
3.20. КРИТЕРИЈУМ ЗА ДОДЕЛУ УГОВОРА:

Критеријум за оцењивање понуда je NAJNI@A PONU\ENA CENA.   
Приликом упоређивања понуда у случају када понуду дају домаћи понуђачи (на паритету ф-цо Наручилац) и инострани понуђачи (на паритету DАР Наручилац INCOTERMS 2010), цена дата на DАР паритету ће бити увећана за припадајуће зависне трошкове увоза (припадајућа царина, провизија шпедитера и остале процењене трошкове увоза), а на основу калкулације овлашћеног  шпедитера именованог од стране Наручиоца, у свему према елементима дефинисаним у делу 15. конкурсне документације – зависни трошкови увоза. 

Инострани понуђач се обавезује да уз понуду достави и изјаву у слободној форми да ли ће за робу доставити образац EUR 1, ради одређивања царинске стопе дефинисане у калкулацији зависних трошкова из одељка 15. ове конкурсне документације. 
У случају примене критеријума најниже понуђене цене, а у ситуацији када постоје понуде домаћег и страног понуђача који пружају услуге или изводе радове, наручилац мора изабрати понуду домаћег понуђача под условом да његова понуђена цена није већа од  5% у односу на нaјнижу понуђену цену страног понуђача. 

У понуђену цену страног понуђача урачунавају се и царинске дажбине.

Домаћи понуђач је правно лице резидент у смислу закона којим се уређује порез на добит правних лица, односно физичко лице резидент у смислу закона којим се уређује порез на доходак грађана.

Ако је поднета заједничка понуда, група понуђача се сматра домаћим понуђачем ако је сваки члан групе понуђача правно лице резидент у смислу закона којим се уређује порез на добит правних лица, односно физичко лице резидент у смислу закона којим се уређује порез на доходак грађана (лице из члана 86. става 6. ЗЈН).

Ако је поднета понуда са подизвођачем, понуђач се сматра домаћим понуђачем, ако је понуђач и његов подизвођач правно лице резидент у смислу закона којим се уређује порез на добит правних лица, односно физичко лице резидент у смислу закона којим се уређује порез на доходак грађана (лице из члана 86. става 6. ЗЈН).

Предност дата за домаће понуђаче (члан 86.  став 1. до 4. ЗЈН) у поступцима јавних набавки у којима учествују понуђачи из држава потписница Споразума о слободној трговини у централној Европи (ЦЕФТА 2006) примењиваће се сходно одредбама тог споразума.

Предност дата за домаће понуђаче (члан 86. став 1. до 4. ЗЈН) у поступцима јавних набавки у којима учествују ​понуђачи из држава потписница Споразума о стабилизацији и придруживању између Европских заједница и њихових држава чланица, са једне стране, и Републике Србије, са друге стране, примењиваће се сходно одредбама тог споразума.

3.21. РЕЗЕРВНИ ЕЛЕМЕНТИ КРИТЕРИЈУМА:

Уколико у две или више понуда понуђена цена буде иста, Наручилац ће донети одлуку да уговор додели Понуђачу који је понудио краћи рок извршења радова. Уколико и за тај елемент критеријума понуђачи имају исте услове, Наручилац ће донети одлуку да уговор додели понуђачу који понуди дужи гарантни период. 
3.22. ОБАВЕЗЕ ПОНУЂАЧА ПО ЧЛАНУ 74. СТАВ 2. И 75. СТАВ 2. ЗЈН-А
· Накнаду за коришћење патената, као и одговорност за повреду заштићених права интелектуалне својине трећих лица сноси Понуђач.

· Понуђач је дужан да у понуди изричито наведе да је поштовао обавезе које произлазе из важећих прописа о заштити на раду, запошљавању и условима рада, заштити животне средине, као и да гарантује да је ималац права интелектуалне својине. Образац изјаве је дат на обрасцу бр. 5. 
3.25. РAЗЛОЗИ ЗА ОДБИЈАЊЕ ПОНУДЕ
· Понуда ће бити одбијена ако је неблаговремена, неприхватљива или неодговарајућа.
· Ако се понуђач не сагласи са исправком рачунских грешака.

· Ако има битне недостатке сходно члану 106. ЗЈН.

3.24. ЗАХТЕВ ЗА ЗАШТИТУ ПРАВА

· Поступак заштите права понуђача регулисан је одредбама члана 138.- 167. ЗЈН-а.

· Захтев за заштиту права може да поднесе понуђач, заинтересовано лице, или пословно удружењеу њихово име.

· Захтев за заштиту права подноси се Републичкој комисији за заштиту права у поступцима јавних набавки, а предаје наручиоцу. Примерак захтева за заштиту права подносилац истовремено доставља Републичкој комисији.

· Захтев за заштиту права се доставља непосредно, електронском поштом, факсом или препорученом пошиљком са повратницом.

· Захтев за заштиту права може се поднети у току целог поступка јавне набавке, против сваке радње наручиоца, осим ако ЗЈН-ом није другачије одређено.

· Захтев за заштиту права којим се оспорава врста поступка, садржина позива за подношење понуда или конкурсне документације сматраће се благовременим ако је примљен од стране наручиоца најкасније седам дана пре истека рока за подношење понуда, без обзира на начин достављања.

· После доношења одлуке о додели уговора или одлуке о обустави поступка, рок за подношење захтева за заштиту права је десет дана од дана пријема одлуке.

· О поднетом захтеву за заштиту права Наручилац обавештава све учеснике у поступку јавне набавке, односно објављује обавештење о поднетом захтеву на Порталу јавних набавки, најкасније у року од два дана од дана пријема захтева за заштиту права.

· Подносилац захтева је дужан да на рачун буџета Републике Србије уплати таксу у изнoсу од 80.000,00 динара уколико оспорава одређену радњу наручиоца пре отварања понуда на број жиро рачуна: 840-30678845-06; Шифра плаћања: 153 (код налога за уплату) или 253 (код налога за пренос); Позив на број: 101066/15 (број или ознака јавне набавке); Сврха уплате: ЗЗП ТЕНТ д.о.о Обреновац ЈН 101066/15 У наведено поље, потребно је прво уписати скраћеницу „ЗЗП", затим назив наручиоца и на крају број или ознаку јавне набавке при чему није дозвољено уписивати никакве додатне речи или интерпункцијске знаке (на пр: „такса за", „уплата" и сл.), већ искључиво наведене појмове у поменутом редоследу. Примере правилно попуњених образаца налога за уплату или налога за пренос можете видети у оквиру „банера" на интернет страници Републичке комисије или кликом на следећи линк: Уплата таксе из Републике Србије.; Корисник: Буџет Републике Србије; Дужник-налогодавац, уплатилац: назив (име презиме) и адреса подносиоца захтева. 
· Опште инструкције за уплату могу се наћи на сајту комисије (http://www.kjn.gov.rs/ci/uputstvo-o-uplati-republicke-administrativne-takse.html).

·  Уплату је могуће извршити из иностранства према инструкцијама објављеним на сајту Републичке комисије за заштиту права у поступцима јавних набавки (http://www.kjn.gov.rs/sr/uputstvo-o-uplati-republicke-administrativne-takse.html)

·  Уколико подносилац захтева оспорава одлуку о додели уговора такса износи 80.000,00 динара уколико понуђена цена понуђача којем је додељен уговор није већа од 80.000.000 динара, односно такса износи 0,1 % понуђене цене понуђача којем је додељен уговор ако је та вредност већа од 80.000.000 динара.

· Уколико подносилац захтева оспорава одлуку о обустави поступка јавне набавке или радњу наручиоца од момента отварања понуда до доношења одлуке о додели уговора или обустави поступка,такса износи 80.000,00 динара уколико процењена вредност јавне набавке (коју ће подносилац сазнати на отварању понуда или из записника о отварању понуда) није већа од 80.000.000 динара, односно такса износи 0,1 % процењене вредности јавне набавке ако је та вредност већа од 80.000.000 динара.
3.25. ОБУСТАВЉАЊЕ ПОСТУПКА ЈАВНЕ НАБАВКЕ
· Наручилац ће обуставити поступак јавне набавке на основу извештаја о стручној оцени понуда у складу са чланом 109. ЗЈН.

· Наручилац је дужан да у одлуци о обустави поступка јавне набавке одлучи о трошковима понуде из члана 88. став 3. овог Закона.

3.26.УВИД У ДОКУМЕНТАЦИЈУ
· Понуђач има право да изврши увид у документацију о спроведеном поступку јавне набавке после доношења одлуке о додели уговора, односно одлуке о обустави поступка о чему може поднети писмени захтев наручиоцу.

· Наручилац је дужан да лицу из става 1. овог члана, омогући увид у документацију и копирање документације из поступка о трошку подносиоца захтева, у року од два дана од дана пријема писаног захтева, уз обавезу да заштити податке у складу са чланом 14. ЗЈН.

3.27. ЗАКЉУЧЕЊЕ УГОВОРА
· Наручилац је дужан да у року од 8 дана од истека рока за подношење захтева за заштиту права закључи уговор са изабраним Понуђачем.

·  Уколико у року за подношење понуда пристигне само једна понуда и та понуда буде прихватљива, наручилац ће сходно члану 112. став 2. тачка 5. ЗЈН-а закључити уговор са понуђачем пре истека рока за подношење захтева за заштиту права.  

· Наручилац не може закључити уговор о јавној набавци са понуђачем у случају постојања сукоба интереса (члан 30. ЗЈН).
Чланови комисије:

	Р.бр.
	 Име и презиме
	Потпис

	1.
	Milo{ Vlaji}, члан
	_________________________

	
	Dejan Stankovi}, заменик члана
	_________________________

	2.
	Qiqana Velimirovi}, члан
	_________________________

	
	Dragan ^amagi}, заменик члана
	_________________________

	3.
	Jelena Mihajlovi}, члан
	_________________________

	
	Nata{a Mati}, заменик члана
	_________________________

	4.
	Swe`ana Zd jelar, члан
	_________________________

	
	Vi{wa Le~i}, заменик члана
	_________________________
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	Електропривреда Србије  - ЕПС
	Привредно Друштво Термоелектране Никола Тесла,  Обреновац




КОНКУРСНА ДОКУМЕНТАЦИЈА

Предмет јавне набавке:
 Izgradwa postrojewa za pre~i{}avawe zauqenih voda na TENT A
4. ОБРАЗАЦ ПОНУДЕ
OBRENOVAC,27.04.2015. год.


	ПОДАЦИ О ПОНУЂАЧУ

	Назив понуђача:


	

	Адреса понуђача:


	

	Име особе за контакт:
	

	e-mail:
	

	Телефон:
	

	Телефакс:
	

	Порески број понуђача (ПИБ):
	

	Матични број понуђача:
	

	Шифра делатности:
	

	Назив банке и број рачуна:
	

	Лице овлашћено за потписивање уговора:
	


Понуду дајем: (заокружити начин давања понуде и уписати податке под Б) и В)
	А) САМОСТАЛНО



	Б) СА ПОДИЗВОЂАЧЕМ

	1)
	Назив подизвођача:
	

	
	Адреса:
	

	
	Матични број:
	

	
	Порески идентификациони број:
	

	
	Име особе за контакт:
	

	
	Проценат укупне вредности набавке који ће извршити подизвођач:
	

	
	Део предмета набавке који ће извршити подизвођач:
	

	В) КАО ЗАЈЕДНИЧКУ ПОНУДУ

	1)


	Назив учесника у заједничкој понуди:
	

	
	Адреса:
	

	
	Матични број:
	

	
	Порески идентификациони број:
	

	
	Име особе за контакт:

	


Напомена:- Уколико има више подизвођача или учесника у заједничкој понуди него што има места у табели  потребно је копирати табелу  и попунити податке за све подизвођаче или учеснике у заједничкој понуди.

· Уколико група понуђача подноси заједничку понуду табелу „ПОДАЦИ О ПОНУЂАЧУ“ треба са својим подацима да попуни носилац посла, док податке о осталим учесницима у заједничкој понуди треба навести у другој табели овог обрасца. 
ПОНУДА БР.________ ОД _________ године

По јавној набавци бр. 101066/2015
	Ред број
Предмет набавке
Износ
Zahtev:
 101066/2015 

1

Изградња постројења за пречишћавање зауљених вода на ТЕНТ А
УКУПНО:___________________

(динара/евра)

ПДВ:_____________________

(динара/евра)

ЗА УПЛАТУ:________________

(динара/евра)

 


· Рок и начин плаћања (45 дана, у складу са начином плаћања дефинисаним моделом уговора): Авансно __________% од уговорене вредности, остатак у року од  45 дана, у складу са начином плаћања дефинисаним моделом уговора
· Важност понуде (не краће од  45 dana од дана отварања понуда): ____ дана од дана отварања понуда 
· Рок  izvr{ewa радова (у складу са захтевима из упутства): 
· Isporuka техничке dokumentacije _______________
· Набавка опреме и извођење радова _____________
· Пуштање постројења у  пробни погон _______________
· Прелиминарна  ПРИМОПРЕДАЈА  рaдoвa _______________
· Коначна примопредаја предмета уговора _______________
· Гарантни период (не краће од  24 meseca od dana  preuzimawa predmeta ugovora 
nakon okon~awa probnog rada od 90 dana i dokazivawa parametara ТЕСТОМ А): 

           _____ месеци нaкoн oкoнчањa прoбнoг рaдa oд 90 дaнa и дoкaзивaњa пaрaмeтaрa ТЕСТОМ А
· Место  izvr{ewa usluga и паритет (зa doma}e ponu|a~e: Ponuda se daje na paritetu f-ko Naru~ilac, a  mesto izvr{ewa radova  je ogranak dru{tva   TENT A. Za strane ponu|a~e: Ponuda se daje na paritetu na paritetu DАP TENТ А, Incoterms 2010;  mesto izvr{ewa radova  je ogranak dru{tva   TENT A):  
_______________________________________________________________
· Остало:
У случају да понуђена цена укључује увозну царину и друге дажбине понуђач је дужан да те трошкове одвојено искаже у динарима и исти износе: _____________________​​​​​​​​​​​​​​​​​​____________ (члан 19. став 4. ЗЈН).  
_________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
Датум 




 Понуђач

   М. П. 

  __________________________

  

                                                ________________________________





              М.П.                    Подизвођач







      ________________________________
Напомена:
- Уколико понуђачи подносе заједничку понуду, група понуђача може да се определи да образац понуде потписују и печатом оверавају сви понуђачи из групе понуђача или група понуђача може да овласти једног понуђача из групе понуђача из групе који ће потписати и печатом оверити образац понуде.
· Уколико понуђач подноси понуду са подизвођачем овај образац потписују и оверавају печатом понуђач и подизвођач.
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5. УСЛОВИ ЗА УЧЕШЋЕ У ПОСТУПКУ ЈАВНЕ НАБАВКЕ ИЗ ЧЛ. 75. И 76. ЗЈН-А И УПУТСТВО КАКО СЕ ДОКАЗУЈЕ ИСПУЊЕНОСТ ТИХ УСЛОВА

OBRENOVAC,  27.04.2015 . год.
	5. УСЛОВИ ЗА УЧЕШЋЕ У ПОСТУПКУ ЈАВНЕ НАБАВКЕ 
ИЗ ЧЛ. 75. И 76. ЗЈН-А И УПУТСТВО КАКО СЕ ДОКАЗУЈЕ ИСПУЊЕНОСТ ТИХ УСЛОВА


Понуђач у поступку јавне набавке мора доказати:

	Редни

Број
	Услови:
	Докази:

	1.
	- да jе регистрован код надлежног органа, односно уписан у одговарајући регистар
(Члан 75. став 1. тачка 1. ЗЈН)
	- ПРАВНО ЛИЦЕ: Извод из регистраАгенције за привредне регистре, односно извод из регистра надлежног Привредног суда 

- ПРЕДУЗЕТНИК:Извод из регистра Агенције за привредне регистре
Напомена: 

· У случају да понуду подноси група понуђача, овај доказ доставити за сваког учесника из групе

· У случају да понуђач подноси понуду са подизвођачем, овај доказ доставити и за подизвођача (ако је више подизвођача доставити за сваког од њих)

	2.
	- да он и његов законски заступник нису осуђивани за неко од кривичних дела као чланови организоване криминалне групе, да нису осуђивани за кривична дела против привреде, кривична дела против животне средине, кривично дело примања или давања мита, кривично дело преваре
(Члан 75. став 1. тачка 2. ЗЈН)
(ПРИМЕР: Отварање понуда 12.2.2014, доказ може бити издат најкасније 12.12.2013. или на  неки други датум који следи после тог датума)
	- ПРАВНО ЛИЦЕ: 
-    За кривична дела организованог криминала - УВЕРЕЊЕ ПОСЕБНОГ ОДЕЉЕЊА (ЗА ОРГАНИЗОВАНИ КРИМИНАЛ) ВИШЕГ СУДА У БЕОГРАДУ, Београд, којим се потврђује да понуђач (правно лице) није осуђиван за неко од кривичних дела као члан организоване криминалне групе. С тим у вези на интернет страници Вишег суда у Београду објављено је обавештење http://www.bg.vi.sud.rs/lt/articles/o-visem-sudu/obavestenje-ke-za-pravna-lica.html
-    За кривична дела против привреде, против животне средине, кривично дело примања или давања мита, кривично дело преваре – УВЕРЕЊЕ ОСНОВНОГ СУДА (које обухвата и податке из казнене евиденције за кривична дела која су у надлежности редовног кривичног одељења Вишег суда) на чијем подручју је седиште домаћег правног лица, односно седиште представништва или огранка страног правног лица, којом се потврђује да понуђач (правно лице) није осуђиван за кривична дела против привреде, кривична дела против животне средине, кривично дело примања или давања мита, кривично дело преваре.

-Посебна напомена: Уколико уверење основног суда не обухвата податке из казнене евиденције за кривична дела која су у надлежности редовног кривичног одељења Вишег суда, потребно је да поред уверења Основног суда правно лице достави И УВЕРЕЊЕ ВИШЕГ СУДА на чијем подручју је седиште домаћег правног лица, односно седиште представништва или огранка страног правног лица, којом се потврђује да понуђач (правно лице) није осуђиван за кривична дела против привреде и кривично дело примања мита."
-    за законског заступника - уверење из казнене евиденције надлежне полицијске управе Министарства унутрашњих послова– захтев за издавање овог уверења може се поднети према месту рођења (сходно члану 2. став 1. тачка 1) Правилника о казненој евиденцији («Сл. лист СФРЈ», бр. 5/79) - орган надлежан за унутрашње послове општине на чијој територији је то лице рођено), али и према месту пребивалишта.
ФИЗИЧКО ЛИЦЕ И ПРЕДУЗЕТНИК: 
· уверење из казнене евиденције надлежне полицијске управе Министарства унутрашњих послова -  захтев за издавање овог уверења може се поднети према месту рођења (сходно члану 2. став 1. тачка 1) Правилника о казненој евиденцији («Сл. лист СФРЈ», бр. 5/79) - орган надлежан за унутрашње послове општине на чијој територији је то лице рођено), али и према месту пребивалишта.»

НАПОМЕНЕ које важе и за физичко и за правно лице: 

· У случају да понуду подноси правно лице потребно је доставити СВЕ доказе И за правно лице И за законског заступника

· У случају да правно лице има више законских заступника, ове доказе доставити за сваког од њих

· У случају да понуду подноси група понуђача, ове доказе доставити за сваког учесника из групе

· У случају да понуђач подноси понуду са подизвођачем, ове доказе доставити и за подизвођача (ако је више подизвођача доставити за сваког од њих)

Ови докази не могу бити старији од два месеца пре отварања понуда.

	3.
	- да му није изречена мера забране обављања делатности, која је на снази у време објављивања позива за подношење понуда
(Члан 75. став 1. тачка 3. ЗЈН)
 (ПРИМЕР: Позив објављен 12.2.2014, доказ може бити издат најраније 13.2.2014., или на неки други датум који следи после тог датума, уз обавезно навођење да му није изречена мера забране обављања делатности, која је на снази на дан 12.02.2014. нити до дана издавања потврде)
	- ПРАВНО ЛИЦЕ: Потврде привредног и прекршајног суда да му није изречена мера забране обављања делатности, или потврда Агенције за привредне регистре да код овог органа није регистровано, да му је као привредном друштву изречена мера забране обављања делатности

- ПРЕДУЗЕТНИК:Потврда прекршајног суда да му није изречена мера забране обављања делатности или потврда Агенције за привредне регистре да код овог органа није регистровано, да му је као привредном субјекту изречена мера забране обављања делатности

-ФИЗИЧКО ЛИЦЕ: Потврда прекршајног суда да му није изречена мера забране обављања одређених послова

Напомена:
· У случају да понуду подноси група понуђача, овај доказ доставити за сваког учесника из групе

· У случају да понуђач подноси понуду са подизвођачем, ове доказе доставити и за подизвођача (ако је више подизвођача доставити за сваког од њих)

· Потврде морају бити издате након објављивања позива за подношење понуда на Порталу јавних набавки.

	4.
	- да је измирио доспеле порезе, доприносе и друге јавне дажбине у складу са прописима Републике Србије или стране државе када има седиште на њеној територији
Уверења која издаје Пореска управа, а која садрже податак да је порески обвезник измирио доспеле обавезе по основу јавних прихода на дан издавања пореског уверења, као и податак да је остварио право на мировање пореског дуга у складу са Законом о условном отпису камата и мировању пореског дуга („Службени гласник РС", бр. 119/12), сматраће се уредним у смислу члана 75. став 1. тачка 4) Закона о јавним набавкама („Службени гласник РС", бр. 124/12).

(ПРИМЕР: Отварање понуда 12.2.2014, доказ може бити издат најкасније 12.12.2013. или на  неки други датум који следи после тог датума.
	- ПРАВНО ЛИЦЕ, ПРЕДУЗЕТНИК, ФИЗИЧКО ЛИЦЕ:
1.Уверење Пореске управе Министарства финансија и привреде да је измирио доспеле порезе и доприносе и

2.Уверење Управе јавних прихода града, односно општине да је измирио обавезе по основу изворних локалних јавних прихода

Напомена: 

· Уколико је понуђач у поступку приватизације, уместо 2 горе наведена доказа треба доставити уверење Агенције за приватизацију да се налази у поступку приватизације

· У случају да понуду подноси група понуђача, ове доказе доставити за сваког учесника из групе

· У случају да понуђач подноси понуду са подизвођачем, ове доказе доставити и за подизвођача (ако је више подизвођача доставити за сваког од њих)

· Ова уверења не могу бити старија од два месеца пре отварања понуда

	5.
	- да има важећу дозволу надлежног органа за обављање делатности која је предмет јавне набавке, тј. му је Министарство надлежно за послове грађевинарства издало решење о  испуњености  услова за добијање лиценце за пројектовање за термоелектране снаге 10 и више MW:
· грађевинских конструкција,
·  управљања електромоторним погонима – аутоматика, мерења и регулација,
·  електроенергетских инсталација високог и средњег напона и
·  термотехничких, термоенергетских, процесних и гасних инсталација.
Осим наведених неопходно је да има  решење о  испуњености  услова за добијање лиценце за извођење термотехничких, термоенергетских, процесних и гасних инсталација за термоелектране снаге 10 и више MW.
	Kao доказ доставља се Решење  Министарства надлежног за послове грађевинарства о испуњености услова за добијање лиценци: 
· П052Г1 – пројекти грађевинских конструкција
· П052Е1 – пројекти електроенергетских инсталација високог и средњег напона
· П052М1- пројекти термотехничких, термоенергетских, процесних и гасних инсталација 
· П052Е4 – пројекти управљања електромоторним погонима – аутоматика, мерења и регулација 
· И052М1- извођење термотехничких, термоенергетских, процесних и гасних инсталација
Напомена: 

- У случају да понуду подноси група понуђача, овај доказ дужан је да достави сваки понуђач из групе понуђача којем је поверено извршење дела набавке за који је неопходна испуњеност тог услова.

- У случају да понуђач подноси понуду са подизвођачем, овај доказ доставља и за подизвођача за део набавке који ће извршити преко подизвођача. 

- Ако је за извршење дела набавке чија вредност не прелази 10 % укупне вредности јавне набавке потребно испунити обавезан услов из члана 75. став 1. тачка 5. ЗЈН, понуђач може доказати испуњеност тог услова преко подизвођача којем је поверио извршење тог дела набавке.


	6.
	- да је поштовао обавезе које произлазе из важећих прописа о заштити на раду, запошљавању и условима рада, заштити животне средине и права на  интелектуалну својину.

	· Потписан и печатом оверен ,,ОБРАЗАЦ ИЗЈАВЕ О ОБАВЕЗАМА ПОНУЂАЧА НА ОСНОВУ ЧЛ. 75. СТАВ 2. ЗЈН-А '' (Образац 5.)
Напомена: 

· У случају да понуду подноси група понуђача, овај образац доставити за сваког учесника из групе

· У случају да понуђач подноси понуду са подизвођачем, овај образац доставити и за подизвођача (ако је више подизвођача доставити за сваког од њих)

	7.
	- да располаже неопходним финансијским капацитетом: да је понуђач у претходне три обрачунске године остварио укупан пословни приход од најмање 1.200.000.000,00 динара без ПДВ-а /10.750.000,00 евра/, збирно.

	· Извештај о бонитету за јавне набавке БОН-ЈН Агенције за привредне регистре, Регистар финансијских извештаја и података о бонитету правних лица и предузетника, који садржи сажети биланс стања и успеха, показатеље за оцену бонитета за 2012., 2013. и 2014. годину  или 
· копија биланса успеха / биланса стања  којима се доказује испуњеност минималног услова у погледу укупних пословних прихода у траженом периоду.
Напомена: 

· У случају да понуду подноси група понуђача, услов (пословни приход) група понуђача испуњава заједно, те је потребно доставити тражене доказе за чланове групе који испуњавају тражени услов.

· У случају да понуђач подноси понуду са подизвођачем, овај доказ не треба доставити за подизвођача.

	     8.
	- да располаже неопходним пословним  капацитетом:

1) да је понуђач,  у периоду од  1.1.2010. до дана предаје понуде, реализовао најмање 2 пројекта у укупној  вредности од најмање 5.000.000 евра који се односе на пројектовање и извођење радова на пречишћавање отпадних вода у ТЕ постројењима, инсталисане појединачне снаге блокова преко 200 МW .              

2) да је понуђач у периоду од  1.1.2010. до дана предаје понуде реализовао барем 1  пројекат у вредности набавке од најмање 3.000.000 евра који се односе на пројектовање и извођење радова на пречишћавању отпадних вода у тешкој индустрији.
И
(3) да понуђач има сертификате: 
· ISO 9001:2008,

· ISO 14000:2004

· OHSAS 18001:2007

· EN ISO 3834-2 (eврoпски зaвaривaчки сeртификaт)

· EN 1090-1 (кoнтрoлa прoизвoдњe и зaвaривaњe чeличнe кoнструкциje) 
	1) 1.1. Попуњен, потписан и оверен образац Списак изведених радова (рачунају се и уговори по којима су постројења у фази пробног рада) - стручне референце (образац бр. 6.) и
1.2. потврде о референтним набавкама, које морају бити попуњене, потписане и оверене печатом референтних наручилаца - купаца (образац бр. 7.)
И

2) важећи сертификати:  ISO 9001:2008, ISO 14000:2004, OHSAS 18001:2007, EN ISO 3834-2 (eврoпски зaвaривaчки сeртификaт), EN 1090-1 (кoнтрoлa прoизвoдњe и зaвaривaњe чeличнe кoнструкциje) .
Напомена:

· У случају да понуду подноси група понуђача, тражене доказе доставити за оног  члана групе који испуњава захтеване услове (довољно је да вођа групе понуђача достави доказе из тачке 1), а уколико више њих заједно испуњавају услове из тачке 2. доказе доставити за те чланове.

· У случају да понуђач подноси понуду са подизвођачем, ове доказе не треба доставити за подизвођача.



	9. 
	- да располаже довољним  кадровским капацитетом:

да понуђач има ангажована лица (која су у радном односу или су ангажована сходно чл. 197. до 202. Закона о раду) следеће структуре:

· 15 инжењера, од тога најмање 4 дипломирана инж. са важећим лиценцама Инжењерске коморе Србије 310,330,351,352 
· Руководиоца пројекта на изградњи или реконструкцији постројења који је предмет јавне набавке на термоенергетским блоковима снаге преко 200 МW, 

· Једног инжењера са искуством глaвног тeхнoлoга.

· 20  бравара,

· 5 заваривача

· 20 електромонтера 

· инжењера са сертификатом за заваривање ЕWЕ,

· 1 лице са европским сертификатом за вођење пројекта


	Као доказ понуђач доставља:

1. изјаву  да  расположу  захтеваним кадровским капацитетом, у слободној форми на свом меморандуму и

2.  пратеће лиценце/сертификате за:

· одговорног пројектанта са лиценцом бр. 310 (пројекти грађевинских конструкција),

· одговорног пројектанта са лиценцом бр. 330 (пројекти термотехничких, термоенергетских, процесних  и гасних инсталација),

· одговорног пројектанта са лиценцом бр. 351 (пројекти електроенергетских инсталација, високог и средњег напона),

· одговорног пројектанта са лиценцом бр. 352 (пројекти управљања електромоторним погонима- аутоматика, мерење и регулација),

· инжењера са сертификатом за заваривање ЕWЕ,

· 1 лице са европским сертификатом за вођење пројекта

3. Радне биографије (CV) за руководиоца пројекта на изградњи или реконструкцији у термоелектрани снаге преко 200 МW и главног технолога.
Напомена:

· У случају да понуду подноси група понуђача, те уколико више њих заједно испуњавају тражени услов ове доказе доставити за те чланове.

· У случају да понуђач подноси понуду са подизвођачем, ове доказе не треба доставити за подизвођача.


Допунске напомене:

Понуда понуђача који не докаже да испуњава наведене обавезне услове (тачке од 1 до 6 овог обрасца) и додатне услове (тачаке од 7. и даље), биће одбијена као неприхватљива.

ДРУГИ ДОКАЗИ И ОБРАСЦИ КОЈЕ ПОНУЂАЧ МОРА ДА ДОСТАВИ У ПОНУДИ:

· Банкарску гаранцију за озбиљност понуде тражену у делу конкурсне документације „Упутство понуђачима како да сачине понуду“

· Образац понуде - образац бр. 1.

· Образац структуре понуђене цене, са упутством како да се попуни - образац бр. 2.

· Образац изјаве о независној понуди -образац бр. 4.

· Списак извршених услуга/изведних радова - стручне референце - образац бр. 6.

· Потврда о референтним набавкама - образац бр. 7.

· Каталози кључне опреме која ће бити уграђена на постројењу

· Потврда о обављеној посети објекту наручиоца

· Изјава да ће увозну  робу пратити ЕУР 1
· Попуњену техничку спецификацију
· Листу резервних делова потребних за 5 година рада постројења
· Предлог термин плана
ДОКАЗИ КОЈЕ ПОНУЂАЧИ НЕ МОРАЈУ ДА ДОСТАВЕ:
   Понуђачи који су регистровани у Регистру понуђача, који је почео са радом од 01.09.2013. године, а који води Агенција за привредне регистре, нису дужни  да доставе доказе под бројем 1 до 4 (члан 75. став. 1. тачка 1 до 4 ЗЈН). Понуђачи (чланови заједничке понуде, подизвођачи) су дужни да у понуди јасно наведу, у слободној форми, да се налазе у Регистру понуђача. 
  Понуђачи који су регистровани у регистру који води Агенција за привредне регистре не морају да доставе доказ под бројем 1. (извод из регистра Агенције за привредне регистре), јер је то доказ који је јавно доступан на интернет страници Агенције за привредне регистре.
  Наручилац неће одбити понуду као неприхватљиву, уколико не садржи доказ одређен конкурсном документацијом, ако понуђач наведе у понуди интернет страницу на којој су подаци који су тражени у оквиру услова јавно доступни.

  Понуђач не мора да достави образац трошкова припреме понуде (образац бр. 3)"
ЗАЈЕДНИЧКА ПОНУДА

· Уколико група понуђача поднесе заједничку понуду, сваки учесник у заједничкој понуди мора да испуњава услове наведене под редним бројем од 1. до 4 и услов под редним бројем 6. овог обрасца, а остале услове наведене под редним бројем од 7.  и даље испуњавају на начин предвиђен у овом обрасцу. Услов из члана 75. став 1. тачка 5. ЗЈН дужан је да достави сваки понуђач из групе понуђача којем је поверено извршење дела набавке за који је неопходна испуњеност тог услова.
ПОДИЗВОЂАЧИ 

· Уколико понуђач подносе понуду са подизвођачем, дужан је да за подизвођача у понуди достави све доказе о испуњености услова наведених под редним бројем од 1. до 4. и услов под редним бројем 6. овог обрасца. Доказ за испуњење услова из члана 75. став 1. тачка 5. ЗЈН доставља се и за подизвођача за део набавке који ће извршити преко подизвођача.  Ако је за извршење дела набавке чија вредност не прелази 10 % укупне вредности јавне набавке потребно испунити обавезан услов из члана 75. став 1. тачка 5. ЗЈН, понуђач може доказати испуњеност тог услова преко подизвођача којем је поверио извршење тог дела набавке.

ФОРМА ДОКАЗА

· Докази о испуњености услова који су тражени у овом обрасцу могу се достављати у неовереним копијама, а наручилац може пре доношење одлуке о додели уговора захтевати од понуђача чија је понуда оцењена као најповољнија, да достави на увид оригинал или оверену кипију свих или појединих достављених доказа.
· Ако понуђач у остављеном примереном року, који не може бити краћи од 5 (пет) дана, не достави на увид оригинал или оверене копије тражених доказа, наручилац ће његову понуду одбити као неприхватљиву
СТРАНИ ПОНУЂАЧИ

· Ако се у држави у којој понуђач има седиште не издају тражени докази, понуђач може, уместо доказа, приложити своју писану изјаву, дату под кривичном и материјалном одговорношћу оверену пред судским или управним органом, јавним бележником или другим надлежним органом те државе.

· Ако понуђач има седиште у другој држави, наручилац може да провери да ли су документи којима понуђач доказује испуњеност тражених услова издати од стране надлежних органа те државе.

ПРОМЕНЕ

· Понуђач је дужан да без одлагања писмено обавести наручиоца о било којој промени у вези са испуњеношћу услова из поступка јавне набавке, која наступи до доношења одлуке, односно закључења уговора, односно током важења уговора о јавној набавци и да је документује на прописани начин.
Чланови комисије:

1  Milo{ Vlaji}, члан
                Dejan Stankovi}, заменик члана, 

2  Qiqana Velimirovi}, члан
                Dragan ^amagi}, заменик члана, 

3  Jelena Mihajlovi}, члан
                Nata{a Mati}, заменик члана,
4  Swe`ana Zd jelar, члан
                Vi{wa Le~i}, заменик члана.
	
[image: image7.wmf] 


	


	Електропривреда Србије  - ЕПС
	Привредно Друштво Термоелектране Никола Тесла,  Обреновац




Kонкурсна документација 

6. ОБРАЗАЦ СТРУКТУРЕ ПОНУЂЕНЕ ЦЕНЕ СА УПУТСТВОМ КАКО ДА СЕ ПОПУНИ

OBRENOVAC,  30.04.2015. год.

	6. ОБРАЗАЦ СТРУКТУРЕ ПОНУЂЕНЕ ЦЕНЕ СА УПУТСТВОМ


За понуду бр._____________ од______________. год.

(I део)
	1

Ред. број
2

Назив артикла/предмер радова
3
Количина

4 

ЈЕДИНИЧНА ЦЕНА без ПДВ (дин/евра)

5 

ЈЕДИНИЧНА ЦЕНА са ПДВ (дин/евра)

6

УКУПНА   ЦЕНА без ПДВ  (дин/евра)

7

УКУПНА ЦЕНА СА ПДВ (дин/евра)

1
Изградња постројења за пречишћавање зауљених вода на ТЕНТ А
УКУПНО ПОНУЂЕНА ЦЕНА без и са ПДВ:

Напомена: цене по позицијама попуњавају  се у техничкој спецификацији.
ОСТАЛЕ КОЛОНЕ ИЗ СТРУКТУРЕ ЦЕНЕ ПОПУЊАВА ПОНУЂАЧ (4, 5, 6 и 7).

Када се структура цене тражи за целу понуду, онда је јединична цена једнака укупној цени из понуде, тј. износ у колони 4 једнак износу колоне 6, односо износ у колони 5 једнак износу колоне 7. Образац за набавку услуга/радова  (варијанта 2.) 
      (II део)                                 

1. М - материјал и роба

%

- добра

- царина

-

-

1 Међузбир

2. У  - услуга

%

- трошкови превоза

- осигурање

- монтажа и  демонтажа

- остале услуге

- 

- 

2 Међузбир

( 1 + 2 ) = УКУПНО

  

	


М.П.                  Потпис одговорног лица понуђача:
                                                                        ..................................................................

Упуство за попуњавање обрасца структуре цене:

(I део структуре цене)

Понуђач треба да попуни образац структуре цене тако што ће:

· у колону 4. уписати колико износи јединична цена без ПДВ за сваки тражени артикал,
· у колону 5. уписати колико износи јединична цена са ПДВ за сваки тражени артикал,

· у колони 6. уписати колико износи укупна цена без ПДВ  за сваки тражени артикал

· у колони 7. уписати колико износи укупна цена са ПДВ  за сваки тражени артикал
· у последњем реду табеле уписати укупну цену без ПДВ и укупну цену са ПДВ, које истовремено представљају и цене дате у обрасцу понуде.

(II део структуре цене):

Понуђач треба да искаже наведене трошкове материјала и робе (М) и услуга (У) у %. Уколико има и неких других трошкова који нису наведени у II делу образца структуре цене понуђач их може исказати.

Подаци из обрасца структуре цене који се односе на укупно процентуално учешће М (материјал и роба) и У (услуга) биће примењени у формули која је наведена у члану 4 модела уговора, уколико цена није фиксна.
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7. ОБРАЗАЦ ТРОШКОВА 

ПРИПРЕМЕ ПОНУДЕ

OBRENOVAC,  27.04.2015. год.


	7. ОБРАЗАЦ ТРОШКОВА ПРИПРЕМЕ ПОНУДЕ


У овом обрасцу Понуђач може да искаже трошкове припреме понуде који се састоје од трошкова израде узорка или модела, ако су израђени у складу са техничким спецификацијама наручиоца и трошкова прибављања средства обезбеђења.
	
	Врста трошкова
	Износ трошкова

	1.
	Прибављање банкарске гаранције за озбиљност понуде
	

	2.
	
	

	3.
	
	

	    4.
	
	

	5.
	
	

	6.
	
	


Ако поступак јавне набавке буде обустављен из разлога који су на страни Наручиоца, наручилац је,сходно члану 88. став 3. ЗЈН-а, дужан да понуђачу надокнади трошкове израде узорка или модела, ако су израђени у складу са техничким спецификацијама наручиоца и трошкове прибављања средства обезбеђења, под условом да је понуђач тражио накнаду тих трошкова у својој понуди.

Датум 




              Понуђач

М. П. 

________________________




 ________________________________
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8. ОБРАЗАЦ ИЗЈАВЕ О НЕЗАВИСНОЈ ПОНУДИ

OBRENOVAC,  27.04.2015. год.

	8. ОБРАЗАЦ ИЗЈАВЕ О НЕЗАВИСНОЈ ПОНУДИ


На основу члана 26. Закона о јавним набавкама

________________________________________________________ (навести назив и адресу понуђача)

даје следећу изјаву:

ИЗЈАВА

Под пуном материјалном и кривичном одговорношћу ПОТВРЂУЈЕМ да сам понуду у поступку јавне набавке  usluga: Izgradwa postrojewa za pre~i{}avawe zauqenih voda na TENT A, бр  101066/2015  поднео независно, без договора са другим понуђачима или заинтересованим лицима.

Датум 

           Понуђач

________________                        М.П.   
                                                                           __________________
Напомена: услучају постојања основане сумње у истинитост изјаве о независној понуди, наручулац ће одмах обавестити организацију надлежну за заштиту конкуренције.Организација надлежна за заштиту конкуренције, може понуђачу, односно заинтересованом лицу изрећи меру забране учешћа у поступку јавне набавке ако утврди да је понуђач, односно заинтересовано лице повредило конкуренцију у поступку јавне набавке у смислу закона којим се уређује заштита конкуренције. Мера забране учешћа у поступку јавне набавке може трајати до две године.Повреда конкуренције представља негативну референцу, у смислу члана 82. став 1. тачка2) Закона. 
Уколико понуду подноси група понуђача,Изјава мора бити потписана од стране овлашћеног лица сваког понуђача из групе понуђача и оверена печатом.

(У случају да понуду даје група понуђача образац копирати.)
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9. ОБРАЗАЦ ИЗЈАВЕ О ОБАВЕЗАМА ПОНУЂАЧА НА ОСНОВУ ЧЛ. 75. СТАВ 2. ЗЈН
OBRENOVAC,  27.04.2015. год.
	
9. ОБРАЗАЦ ИЗЈАВЕ О ОБАВЕЗАМА ПОНУЂАЧА НА ОСНОВУ ЧЛ. 75. СТАВ 2. ЗЈН-А


На основу члана 75. став 2. Закона о јавним набавкама
(навести назив и адресу понуђача)

даје следећу изјаву:

ИЗЈАВА

Поштовао сам обавезе које произлазе из важећих прописа о заштити на раду, запошљавању и условима рада, заштити животне средине и гарантујем да сам ималац права интелектуалне својине.

          Датум 

           Понуђач

________________                        М.П.      
                                                                           __________________

Уколико понуду подноси група понуђача,Изјава мора бити потписана од стране овлашћеног лица сваког понуђача из групе понуђача и оверена печатом.
У случају да понуду подноси група понуђача, овај образац доставити за сваког учесника из групе.

У случају да понуђач подноси понуду са подизвођачем, овај образац доставити и за подизвођача (ако је више подизвођача доставити за сваког од њих).
	
[image: image11.wmf] 


	


	Електропривреда Србије  - ЕПС
	Привредно Друштво Термоелектране Никола Тесла,  Обреновац




Kонкурсна документација

10. СПИСАК ИЗВРШЕНИХ УСЛУГА/ИЗВЕДЕНИХ РАДОВА – СТРУЧНЕ РЕФЕРЕНЦЕ
OBRENOVAC,  27.04.2015. год.
	 

10. СПИСАК ИЗВРШЕНИХ УСЛУГА/ИЗВЕДЕНИХ РАДОВА – СТРУЧНЕ РЕФЕРЕНЦЕ


	
	Референтни наручилац
	Лице за контакт и број телефона
	Предмет уговора
	Број и датум закључења уговора
	Вредност извршених услуга/ изведених радова без ПДВ

	1.
	
	
	
	
	

	2.
	
	
	
	
	

	3.
	
	
	
	
	

	4.
	
	
	
	
	

	5.
	
	
	
	
	

	6.
	
	
	
	
	

	7.
	
	
	
	
	

	Укупна вредност

извршених услуга/ изведених радова
без ПДВ


	


Датум                                         М.П.
Потпис понуђача
_______________________                  _______________________________
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11. ПОТВРДА О РЕФЕРЕНТНИМ НАБАВКАМА

OBRENOVAC,  27.04.2015. год.
	 

11. ПОТВРДА О РЕФЕРЕНТНИМ НАБАВКАМА


Купац /Корисник услуге/Инвеститор радова: 

_________________________________________________

         (назив и адреса)

Лице за контакт: 
__________________________________________________________

                                                         (име, презиме, контакт телефон)

Овим путем потврђујем да је  (навести назив понуђача) за наше потребе изградио постројење за пречишћавање отпадих вода _______________________________________ (навести предмет уговора уз навођење да ли је окончан пробни рад постројења) у уговореном року, обиму и квалитету.
	Редни број
	Број и датум  закључења уговора 
	Предмет уговора
	Teшка индустрија
/ 

ТЕ објекат инсталисане снаге преко  200 МW
	Датум пуштања у рад/ пуштања у пробни рад
	Вредност уговора у еврима без ПДВ
	Вредност изведених радова у еврима  без ПДВ

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	


Одговорно лице  инвеститора /крајњег корисника 

                                                  (пуно име и презиме)

                                                          __________________________________  
                   Датум         
   Одговорно лице наручиоца
___________________________  м.п.
        _____________________________
Напомена:У случају више доказа од стране више наручилаца образац фотокопирати
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12. МОДЕЛ УГОВОРА
OBRENOVAC,  28.04.2015. год.

	12. МОДЕЛ УГОВОРА


УГОВОР О ИЗВОЂЕЊУ РАДОВА

Закључен између:

1. ЈП ЕПС Београд - Привредно друштво «ТЕ НИКОЛА ТЕСЛА» д.о.о.са седиштем у Обреновацу, Богољуба Урошевића Црног 44, матични број 07802161, ПИБ 101217456,  кога заступа в.д. директора Михаило Николић, дипл инж. (у даљем тексту: Наручилац), с једне стране и
2. .............................................................................................................................

са седиштем у ................................................................................................, матични број…................................, ПИБ ................................................... кога заступа директор  .......................................................... (у даљем тексту: Извођач), с друге стране, а на следећи начин:

УВОДНЕ ОДРЕДБЕ
Члан 1.

Уговорне стране констатују:

-да је Наручилац
· Да је Наручилац по ЗСУ бр. 101066/2015 од 01.04.2015.год. у складу са чланом 53 ЗЈН и Одлуком o покретању поступка бр. ......... од ........... год. покренуо поступак набавке и на основу позива за подношење понуда спровео отворени поступак набавке по члану 32 ЗЈН.

· Да је Извођач доставио понуду бр........... од .......2015. год. која се налази у прилогу овог уговора и његов је саставни део,

· Да понуда Извођача у потпуности одговара техничким спецификацијама и другим захтевима из конкурсне документације, која се налази у прилогу и чини саставни део овог Уговора,

· Да је Наручилац у складу са чланом 108. ЗЈН на основу понуде Извођача и Одлуке о додели уговора бр............... од .......201_ године изабрао Извођача за извођење радова наведених у члану 2. уговора.

ПРЕДМЕТ УГОВОРА

Члан 2.
Предмет уговора је иzgradwa postrojewa za pre~i{}avawe zauqenih voda na TENT A, по понуди број ___________ од ________ 2015.године
ОБИМ И НАЧИН ИЗВОЂЕЊА РАДОВА
Члан 3.

Извођач се обавезује да  изведе радове из чл. 2 овог уговора у обиму наведеном у прихваћеној понуди бр. _______ од _________2015.године

Опште
Извођач се обавезује да изврши предмет уговора из чл. 2. овог Уговора у обиму наведеном у прихваћеној понуди означеној у члану 1.

Извођач се обавезује да сву опрему/постројења  и материјале који ће бити испоручени као и целокупан рад који је предмет уговора обави у складу са уговором, прописима, нормативима и стандардима чија је употреба обавезна, уважавајући правила струке, а у свему према захтевима наручиоца из техничке спецификације у складу са следећим, по редоследу првенства:

a. Законом Републике Србије

b. Документима која чине саставни део Уговора 

Ако начин производње и извршења није одређен уговором,  радови ће бити изведени на прописан стручан и пажљив начин, са прописаном опремом и безопасним материјалима, као и у складу са добром праксом.

Извођач ће бити одговоран за набавку, транспорт, примање и бригу о свим постројењима, материјалима, механизацији Извођача и осталим стварима неопходним за извршење предмета уговора.

Документација за изградњу (дозвола /пријава радова) 

Извођач ће припремити документацију о изградњи довољно детаљно да задовољи сва прописана одобрења која су неопходна Наручиоцу за добијање дозволе/ решења за одобрење извођења радова, као и да обезбеди добављачима и особљу које ће изводити извођачке радове довољно упутства да те радове изведе.

Измена документације за извођење радова

Уколико се накнадно, током реализације пројекта (нпр. при извођењу монтажних радова) установе разлике пројектованог и стварног стања, Извођач је у обавези да изврши корекцију пројектне документације и изврши радове сходно коригованој пројектној документацији.

Aкo уoчи нeдoстaткe у тeхничкoj дoкумeнтaциjи или смaтрa дa ту дoкумeнтaциjу трeбa мeњaти рaди њeнoг пoбoљшaњa или из других рaзлoгa, извoђaч je дужaн дa o тoмe блaгoврeмeнo oбaвeсти нaручиoцa.

Aкo уoчeни нeдoстaци у тeхничкoj дoкумeнтaциjи угрoжaвajу сигурнoст oбjeктa, живoт или здрaвљe људи, сaoбрaћaj или сусeднe oбjeктe, извoђaч ћe прeдузeти мeрe зa oтклaњaњe нeдoстaтaкa.

Све грешке, неслагања, пропусти, недоследности и остали недостаци у документацији за Извођење биће исправљени од стране и о трошку Извођача.

Начин извођења радова

Извођач радова ће радове из члана 2. овога уговора извршити: 

а)  самостално.

б)  са следећим понуђачима ______________________________________

______________________________________________________________.

в)  са следећим подизвођачима ___________________________________

______________________________________________________________.

Извoђaч нeћe зaпoслити, нити пoкушaти дa зaпoсли рaдну снaгу из рeдoвa Наручиоца.

Радно време и поштовање закона

Уколико то буде потребно, Извођач може изводити радове на градилишту и ван уобичајеног радног времена, нерадним данима као и у данима локалних празника, уз поштовање процедуре Инвеститора, дефинисане за такве случајеве.

Извoђaч ћe пoштoвaти зaкoн o рaду кojи сe примeњуjу нa особље извoђaчa, укључуjући зaкoнe o зaпoшљaвaњу, здрaвствeнoj зaштити, бeзбeднoсти нa рaду, сoциjaлнoм oсигурaњу, имигрaциjи и eмигрaциjи, и пoштoвaћe свa прaвa кoja прoистичу из зaкoнa. Извoђaч ћe oд свojих рaдникa зaхтeвaти дa пoштуjу свe вaжeћe зaкoнe, укључуjући oнe кojи сe oднoсe нa бeзбeднoст нa рaду.

ЦЕНА

Члан 4.

Наручилац се обавезује да Извођачу на име цене за извршене радове која су предмет овог уговора плати износ од __________________ динара/евра. Порез на додату вредност (20%) износи __________ динара/евра. Укупна вредност уговора износи ___________  динара/евра.

Уговорена цена подразумева  паритет fco ТЕНТ А, Обреновац за домаће понуђаче.

Уговорена цена подразумева  паритет DAP градилиште/магацин ТЕНТ А, Обреновац  Incoterms 2010 за стране понуђаче.
Обрачун изведених радова извршиће се на основу јединичних цена из понуде и стварно изведених радова. 

Уговорена цена се односи на вредност изведених радова и вредност утрошеног материјала.
Уговорне стране имају право на разлику у цени за ставке из понуде исказане у динарима уколико промена индекса потрошачких цена за услугу и промена курса ЕУР за материјал, збирно (кумулативно) према формули која је дата у овом члану, буде већа од 5 % у односу на базни месец који ће у овом случају бити месец уговарања. 

Разлика у цени обрачунаваће се на бази индекса потрошачких цена који објављује Републички завод за статистику и средњег курса ЕУР Народне банке Србије.

Обрачун разлике у цени уговорене јединичне цене за ставке понуде које се односе на материјал и услуге извршиће се на следећи начин:
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                                                               РЦ=Ц1 – Ц0
Где је:

Р
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 - разлика у цени

Ц1  -  нова цена
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Ц

-  уговорена цена радова  и материјала

У - учешће радова исказано у обрасцу структуре цене у процентима

М- учешће материјала исказано у обрасцу структуре цене у процентима
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И

- текући индекс потошачких цена у месецу обрачуна радова 
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Ипц

- базни индекс потрошачких цена у месецу уговарања
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ЕУР

-средњи курс ЕУР на дан ДПО  
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ЕУР

-средњи курс ЕУР на дан уговарања.

Извођач радова  је дужан да приликом фактурисања достави начин обрачуна разлике у цени јединичних цена из понуде и доказе о испуњености услова за обрачун разлике.

Разлика у цени за изведене радове  и испоруку добара мора бити усаглашена и одобрена од стране овлашћеног лица наручиоца и фактурисана посебном фактуром.

У случају да Извођач касни са реализацијом посла, Извођачу се признаје разлика у цени до уговореног рока реализације уговора, односно до дана обрачуна радова у оквиру рока извршења. 

Уколико је понуду поднео страни понуђач, понуђена цена је фиксна у ЕУР за цео уговорени период и не подлеже никаквој промени. 

НАЧИН ФАКТУРИСАЊА

Члан 5.

Код испостављања ситуације Извођач се позива на број уговора. Ситуација мора да садржи преглед изведених радова и преглед испоручених делова/опреме, прорачуна, пројеката и техничке документације. Обавезан саставни део ситуације је оригинални примерак Записника о  достигнутом степену готовости, а за окончану ситуацију доставља се Сертификат о прелиминарној примопредаји предмета уговора потписан, оверен од стране одговорног лица ТЕНТ д.о.о. Обреновац, Надзорног органа. 
Рачун/ситуација у свему мора одговарати захтевима Закона о порезу на додату вредност датим у члану 42. Рачуни који нису испостављени у смислу овог члана неће бити оверени од стране Наручиоца и биће враћени Извођачу на исправку у року од 3 дана од дана пријема.

Извођач се обавезује да достави све доказе на основу којих је извршен обрачун промене цене, у складу са чланом 4. уговора.

Извођач је дужан да за изведене радове (према грађевинској књизи и грађевинском дневнику) достави у оригиналу, следећу документацију:

· привремену ситуацију која садржи опис изведених радова и извршених испорука, позицију из понуде на коју се радови и испоруке односе и 

· Оригинални примерак обострано потписаног Записника о степену готовости/Сертификата о прелиминарној примопредаји предмета уговора, којим ће бити евидентирано да су испуњени сви захтеви из Техничких захтева и уговора. Прилози морају бити оверени од стране одговорног лица "ТЕНТ" д.о.о/ Надзорног органа.

Сви порези и таксе  Подизвођача који произилазе из важећих Закона падају на терет Извођача.
За испоруке из иностранства - сет докумената који прати сваку испоруку робе (делови/опрема, прорачуни, пројекти и остала техничка документација)

Извoђач ће за све робе које испоручује током реализације уговора прибавити о свом трошку сертификат о пореклу EUR 1.

Уколико Изођач не прибави сертификат о пореклу EUR 1 дужан је  да сноси све зависне трошкове који би услед тога могли настати (разлику у царинској стопи).
Наручилац ће издати отпремне инструкције Извођачу најкасније 15 дана пре уговореног рока испоруке. 
Извођач ће Наручиоцу доставити детаљно обавештење о испоруци, најкасније 7 (седам) дана пре испоруке добара на одредишно место.  

Извођач ће обезбедити стандардно паковање на начин којим ће се спречити оштећење или погоршање квалитета робе у току транспорта и омогућити једноставан истовар и исправну индентификацију робе, у складу са отпремним инструкцијама Наручиоца.

Извoђaч је у обавези да обезбеди да свaку испoруку из инoстрaнствa прате слeдeћa дoкумeнтa:

· Царинска фaктура (4 oригинaла) у висини oд 100% oд врeднoсти рoбe;

· Документација о извршеним испитивањима у складу са усаглашеним планом контроле
· Пaкинг листа (ако је применљиво);

· Тoвaрни лист; CMR / CIM / AWB / 

· Уверење o пoрeклу ЕUR 1(jeдaн oригинaл);

· Сeртификaт o квaлитeту прoизвoђaчa (ако је применљиво) и

· Oстaле сeртификaте/атесте (aкo су наведени  у Teхничким Спeцификaциjaмa).

Копије горе наведених докумената Извођач треба да достави електронском поштом Наручиоцу најмање 24 (двадесет четири) сата пре приспећа робе у одредишно место. 

Извођач сноси све трошкове настале услед недостављања наведених докумената у наведеном уговореном  року. 

Испоруке из земље - сет докумената који прати сваку испоруку робе

Извoђaч је у обавези да обезбеди да свaку испoруку из зeмљe прате слeдeћa дoкумeнтa:

· про-фaктура (4 оригинала) у висини oд 100% oд врeднoсти рoбe;

· Отпремница  (oригинaл и jeдну кoпиjу);

· Диспозиција о достави робе на објекат Наручиоца (важи у случају да ино извођач робу која је предмет испоруке набавља у Србији)
· Сeртификaт o квaлитeту прoизвoђaчa (ако је применљиво) и

· Oстaли сeртификaти/атести (aкo су наведени  у Teхничким Спeцификaциjaмa).

Сви порези и таксе  Подизвођача / Подиспоручилаца који произилазе из важећих Закона падају на терет Извођача.
Приврeмeни увoз

Наручилац неће имати обавезе по основу приврeмeног увoза робе над којом се спроводи поступак oплeмeњивaња или прерaдa пoд цaринским нaдзoрoм, као ни по основу увoза рoбe кoja сe врaћa у инoстрaнствo у непромењеном стању по АТА конвенцији.
Привремени извоз робе која је у власништву  Наручиоца је ради поправке или испитивања / дефектаже послата  на локацију коју је одредио Извођач

Извођач је дужан да при враћању наведене опреме достави у оригиналу, следећу документацију:

· Царинску Фактуру (4 оригинала) која садржи опис испоруке, количину, јединичну цену, вредност извршене услуге и позицију из понуде на коју се услуга односи уз обавезно навођење броја профактуре Наручиоца  по којој је роба увезена, а ради раздужења привремено увезене робе по профактури; 

· Транспортни документ (CMR / CIM / AWB )
· Уверење o пoрeклу ЕUR 1 (jeдaн oригинaл);

· Пакинг листу (ако је применљиво);

· Фабричкe атестe (ако је применљиво).

НАЧИН И РОК ПЛАЋАЊА

Члан 6.
Наручилац се обавезује да плаћање изврши по привременим (месечним) ситуацијама на следећи начин:
а) Авансно, у висини до 15% (петнаест процената) од укупне уговорене вредности, у року до 45 дана  од предаје следеће документације и то:

· предрачуна у износу аванса;
· оригинала гаранције за повраћај аванса и
· оригинала гаранције за добро извршење посла из чл. 9. овог Уговора,
· обострано усаглашеног Термин плана.
Аванс се правда  по испостављеним ситуацијама пропорционално.

б) остатак до 90% уговорене вредности се фактурише по привременим (месечним) ситуацијама уз пропорционално правдање аванса, с тим да се преосталих  10% уговорене вредности фактурише кроз окончану ситуацију након истека уговореног пробног рада и потписивања Сертификата о прелиминарној  примопредаји предмета уговора након успешно окончаног ТЕСТ-а А, и плаћа уз пропорционално правдање аванса. Услов за исплату окончане ситуације је достављање гаранције за отклањање грешака у гарантном року.
Наручилац се обавезује да уговорену цену из чл. 4 овог уговора плати у року од  45 дана. 

Рок за измирење новчаних обавеза почиње да тече првог наредног дана од дана када је дужник-Наручилац примио фактуру, односно други захтев за плаћање од повериоца-Извођача који је испунио своју уговорну обавезу. 

Уколико није могуће утврдити дан пријема фактуре или другог одговарајућег захтева за исплату, рок за измирење новчаних обавеза је 45 дана и почиње да тече првог наредног дана од дана када је поверилац-Извођач испунио своју обавезу, као и уколико је дужник–Наручилац примио фактуру или други одговарајући захтев за исплату пре него што је поверилац- Извођач испунио своју уговорну обавезу.

У случају да постоји потреба прегледа предмета обавезе, ако је уговором или законом предвиђени одређен рок за такав преглед, а дужник- Наручилац је примио фактуру или други одговарајући захтев за исплату пре истека тог рока, у складу са уговором, рок за преглед обавеза не може бити дужи од 30 дана од дана извршене услуге, изузев уколико је у изузетно оправданим случајевима уговорен дужи рок. У овом случају рок измирења новчаних обавеза је 45 дана и почиње да тече првог наредног дана од дана истека рока за преглед предмета обавезе.

За кашњење у плаћању Извођач има право на законску затезну камату.

Уколико Извођач неквалитетно обавља послове или не испуњава друге обавезе из овог Уговора, Наручилац може умањити фактуру за одговарајућу вредност, уз претходно усаглашавање рекламације, а по основу обострано потписаног Записника о рекламацији.

Наручилац је дужан да изврши плаћање на рачун Извођача (за странце искључиво дознаком) у року од 45 (четрдесет пет) дана од дана пријема исправног рачуна и комплетне документације за плаћање на архиви огранка Наручиоца, сагласно начину и условима плаћања из овог члана.

Исплата ће се обавити на рачун  Извођача:

(навести податке о жиро рачуну )

....................................................................................

....................................................................................

....................................................................................

Све банкарске таксе и трошкове свака страна ће сносити у својој земљи.

За кашњење у плаћању Извођач има право на законску затезну камату.

РОК И МЕСТО ИЗВОЂЕЊА РАДОВА И НАЧИН ИЗВРШЕЊА 

Члан 7.
Прaвo приступa грaдилишту и увођење у посао

Наручилац ћe дaти Извoђaчу прaвo приступa и пoсeдa нa грaдилишту у рoку кojи je пoтрeбaн Извoђaчу дa реализује рaдoве бeз oмeтaњa у склaду сa обострано усаглашеном Термин планом. 
Прaвo приступа и пoсeдoвaњe нe мoрajу бити oгрaничeни сaмo нa Извoђaчa.

O увoђeњу извoђaчa у пoсao сaстaвљa сe пoсeбaн зaписник, и тo сe кoнстaтуje у грaђeвинскoм днeвнику.

Рок за извођење

Извођач се обавезује да  техничку dokumentacijу neophodnу za otpo~iwawe radova испоручи  до  ................. (до 30 дана) дана од дана потписивања уговора.
Извођач се обавезује да оtpo~не radovе  neposredno po sticawu zakonskih uslova. 
Извођач се обавезује да предмет овог Уговора изврши  према  обострано усаглашеном Термин плану, а пуштање постројења  у погон  ће извршити најкасније до ................. ( до 180 дана) дана отпочињања радова,  yз потписивање Записника о пуштању постројења у  пробни погон.
Приморедаја радова извршиће се у 2016-ој години након истека пробног рада у трајању од најмање 90 дана, што ће бити потврђено обострано потписаним прелиминарним Сертификатом о прелиминарној примопредаји предмета уговора након успешно окончаног ТЕСТ-а А. Датум потписивања овог Сертификата представља и почетак гарантног рока.
Коначна примопредаја предмета уговора ће се обавити након окончаног ТЕСТ-а Б, а не пре истека 90 дана од успешно окончаног ТЕСТ-а А.
Продужење рока 

Извођач има право да захтева продужење рока за извођење радова у случају у коме је због промењених околности био спречен да изводи радове. Као разлози због којих се може захтевати продужење рокова, сматрају се: природне непогоде, мере предвиђене актима надлежних органа, накнадни радови уколико изискују битну промену Термин плана, искључиво уз сагласност Наручиоца. 
Извoђaч нeћe имaти прaвo нa прoдужeњe рoкa или нa нaплaту трoшкoвa зa oтклaњaњe пoслeдицa кoje прoистичу из грeшaкa у прojeкту Извoђaчa, лoшe изрaдe или мaтeриjaлa, или прoпустa Извoђaчa дa изврши oбeзбeђeњe, усклaдиштeњe и зaштиту радова или њихових делова од пропадања, губитка или оштећења у случају налога за обуставу радова од стране наручиоца.

ГАРАНТНИ ПЕРИОД

Члан 8.
Гарантни период   је  ...................месеца од датума примопредаје предмета уговора (не може бити краћи од 24)  што се потврђује издавањем Сертификата о прелиминарној примопредаји предмета уговора након окончања пробног рада од најмање 90 дана и доказивања параметара ТЕСТ-a А.
Извођач ће током гарантног периода отклонити све уочене неисправности о свом трошку, а на писани захтев Наручиоца.

Рок за одговор на писану пријаву квара је 8 сати од момента пријаве. 
СРЕДСТВА ФИНАНСИЈСКОГ ОБЕЗБЕЂЕЊА

Члан 9.

Извођач се обавезује да у року од 15 дана од дана закључења уговора  преда наручиоцу банкарску гаранцију за повраћај авансног плаћања у висини уговореног аванса (увећаног за ПДВ за домаће понуђаче), која ће бити са клаузулама: неопозива, безусловна, наплатива на први позив и без права на приговор. 

Банкарска гаранција за повраћај аванса издаје се у висини захтеваног аванса,  са роком важности који је 30 (тридесет) дана дужи од истека рока за коначно извршење посла. 

Извођач је дужан да у року од 15 дана од потписивања уговора достави Банкарску гаранцију за добро извршење посла у висини од 10% од вредности уговора са роком важења од 30 дана након истека рока за извршење предмета уговора (окончан пробни рад од 90 дана и ТЕСТ А).

Извођач је дужан да  уз рачун Наручиоцу преда банкарску гаранцију за отклањање грешака у гарантном року по потписивању Записника о примопредаји предмета јавне набавке која ће бити са клаузулама: неопозива, безусловна, наплатива на први позив и без права на приговор. Банкарска гаранција за отклањање грешака у гарантном року се издаје у висини 3% од укупне вредности уговора. Рок важења банкарске гаранције мора бити 5 (пет) дана дужи од гарантног рока
Извођач је сагласан да Наручилац реализује примљене банкарске гаранције којима се обезбеђује испуњење уговорних обавеза у случају да не дође до извршења овог уговора кривицом Извођача или уколико се Извођач одмах не одазове позиву за установљење техничких недостатака и ако не отпочне активности на отклањању установљених техничких неисправности у року од 7 дана од пријема захтева.

УГОВОРНА КАЗНА 

Члан 10.
Казна за кашњење 

Уколико се у уговореном року  из тачке 7.  уговора не изда Прелиминарни сертификат, Извођач је обавезан  да за сваки дан закашњења, а до издавања Прелиминарног сертификата о преузимању  постројења, плати Наручиоцу износ од 0,5% дневно од укупне уговорене вредности без ПДВ-а која је утврђена у члану 4. Уговора, с тим да укупан износ уговорне казне по овом основу не може прећи 5% укупне вредности уговора без ПДВ-а из члана 4. Уговора. 

Наручилац има право да захтева и испуњење обавезе и уговорну казну.

Став 1. овог члана уговора се не примењује ако је до задоцњења дошло из узрока за који Извођач не одговара.

Накнада штете

Наручилац има право да захтева накнаду штете ограничено на вредност уговора, уколико Извођач причини штету Наручиоцу због неблаговременог извршења радова, као и штету коју учини из других разлога везаних за реализацију предметне набавке.

Право Наручиоца на наплату уговорне казне не утиче на право Наручиоца  да захтева накнаду штете.

Уколико Извођач по позиву Наручиоца не плати износ уговорене казне, Наручилац ће наплатити уговорну казну међусобним пребијањем дуговања и потраживања.

РАСКИД УГОВОРА
Члан 11.
У случају да и поред уговорне  казне понашање Извођача буде такво да угрожава даље активности Наручиоца за које је закључен уговор, Наручилац задржава право раскида уговора и наплате банкарске гаранције која је дата за средство добро извршење посла.

Уговор ће се раскинути, ако Извођач није у могућности да изведе радове  која је предмет овога уговора, као и ако из његовог понашања произилази да не би извео радове који су  предмет овог уговора ни у накнадном року.

У том случају Наручилац ће тражити надокнаду штете, сходно члану 10. став 4. овога уговора. 

БЕЗБЕДНОСТ И ЗДРАВЉЕ НА РАДУ

Члан 12.
Извођач је дужан да све послове које обавља у циљу реализације овог уговора, обавља поштујући прописе и ратификоване међународне конвенције о безбедности и здрављу на раду у Републици Србији. Извођач је дужан да поштује и акте које донесе Наручилaц, односно Уговорне стране закључе из области безбедности и здравља на раду у складу са прописима, ради реализације овог уговора.

Извођач је одговоран за предузимање свих мера безбедности и здравља на раду, које je полазећи од специфичности послова које су предмет овог уговора, технологије рада и стеченог искуствa, неопходно спровести како би се заштитили запослени код Извођача, трећа лица и имовина.

У случају било каквог кршења обавезе наведене у ставу 1. и 2. овог члана Наручилац може раскинути овај уговор.

Члан 13.
Права и обавезе Уговорних страна у вези са безбедности и здрављем на раду дефинисане су у прилогу о безбедности и здрављу на раду  „Правила  безбедности на раду  у ТЕНТ д.о.о.“, који је саставни део овог уговора.

Члан 14.
Извршилац је дужан да колективно осигура своје запослене у случају повреде на раду, професионалних обољења и обољења у вези са радом.

Сума осигурања за запосленог не може бити мања од 1.000.000,00 динара у случају смртног исхода, односно 2.000.000,00 динара у случају настанка инвалидитета.

Члан 15.

Извођач је дужан да Наручиоцу и/или његовим запосленима надокнади штету која је настала због непридржавања прописаних мера безбедности и здравља на раду од стране Извођача, односно његових запослених, као и других лица које ангажовао Извођач, ради обављања послова који су предмет овог уговора.

Под штетом, у смислу става 1. овог члана, подразумева се нематеријална штета настала услед смрти или повреде запосленог код Наручиоца, штета настала на имовини Наручиоца, као и сви други трошкови и накнаде које је имао Наручилац ради отклањања последица настале штете.

Извођач је дужан да поседује полису осигурања од одговорности из делатности за штете причињене трећим лицима са сумом осигурања по осигураном случају не мањом од 10.000.000,00 динара.

Члан 16.

Извођач  је дужан да, у складу са законом, обустави послове на радном месту уколико је забрану рада на радном месту или забрану употребе средства за рад издало лице одређено, у складу са прописима, од стране Наручиоца да спроводи контролу примене превентивних мера за безбедан и здрав рад, док се не отклоне његове примедбе у вези са повредом безбедности и здравља на раду.

Извођач нема право на накнаду трошкова насталих због оправданог обустављања послова на начин утврђен у ставу 1. овог члана, нити може продужити рок за извршење послова, због тога што су послови обустављени од стране лица одређеног, у складу са прописима, од стране Наручиоца за спровођење контроле примене превентивних мера за безбедан и здрав рад.

ОБАВЕЗЕ ИЗВОЂАЧА И НАРУЧИОЦА УСЛУГА ПО ОСНОВУ ПРАВИЛА БЕЗБЕДНОСТИ НА РАДУ И ЗОП У ПД "ТЕРМОЕЛЕКТРАНЕ НИКОЛА ТЕСЛА"   д.о.о. ОБРЕНОВАЦ 

Члан 17.

Извођач је обавезан  да при извршењу предметног посла у свему примењује Закон о БЗР и ЗОП као и сва општа акта Наручиоца која уређују ову област. Правилник о безбедности и здрављу на раду, Правилник о ЗОП, Правилник о обезбеђењу и заштити, као и Правила о безбедности на раду у ТЕНТ д.о.о. Обреновац и Споразум о заједничком спровођењу мера за безбедан рад дефинисани процедуром QP.0.14.05 – Увођење извођача радова у посао.
Члан 18.

Наручилац услуга-радова је обавезан да:

1. Обави упознавање одговорних лица Извршиоцаса правилима безбедности на раду и ЗОП-а којих треба да се придржавају као и начину контроле поштовања поменутих правила.

2. Овласти лице које ће вршити сталан надзор над поштовањем прописане регулативе безбедности на раду од стране Извршиоца. 

3. Уколико се Извршилацне придржава неопходних мера безбедности на раду захтева од истог прекид радних активности све док се разлози за прекид не отклоне.

4. Изврши проверу све потребне документације као што су:

· Атести и сертификати оруђа за рад, уређаја, алата и опреме

· Доказа о стручној и квалификационој структури запослених

· Доказа о обучености из заштите на раду и противпожарне заштите запослених

· Доказа о здравственој способности запослених (оригинална лекарска уверења не старија од 1 године).

КОНТРОЛА КВАЛИТЕТА И НАДЗОР ИЗВОЂЕЊА РАДОВА  
Члан 19.

Наручилац овлашћује стручно лице - тим које ће вршити контролу квалитета изведених радова и испоручених делова и опреме од стране Извођача. Tим ћe сe сaстojaти oд инжeњeрa oдгoвaрajућих квaлификaциja и oд других прoфeсиoнaлaцa кojи су кoмпeтeнти дa oбaвљajу oвe дужнoсти. 

Нaдзoр oбухвaтa: кoнтрoлу дa ли сe извођење радова врши прeмa тeхничкoj дoкумeнтaциjи; кoнтрoлу и прoвeру квaлитeтa извoђeњa свих врстa рaдoвa и примeну прoписa, стaндaрдa и тeхничких нoрмaтивa, кoнтрoлу и oвeру кoличинa извeдeних рaдoвa; прoвeру дa ли пoстoje дoкaзи o квaлитeту мaтeриjaлa, oпрeмe и инстaлaциja кojи сe угрaђуjу; дaвaњe упутстaвa извoђaчу рaдoвa; сaрaдњу сa прojeктaнтoм рaди oбeзбeђeњa дeтaљa тeхнoлoшких и oргaнизaциoних рeшeњa зa извoђeњe рaдoвa и рeшaвaњe других питaњa кoja сe пojaвe у тoку извoђeњa рaдoвa.

Тим, односно члан тима ниje oвлaшћeн дa врши измeнe у угoвoру, већ само мoжe вршити oвлaшћeњa кoja му припaдajу прeмa првом и другом ставу овог члана или  сe из угoвoрa пoдрaзумeвajу. 

Тим, односно члан тима ниje oвлaшћeн дa oслoбoди билo кojу уговорну страну билo кoje дужнoсти, oбaвeзe или oдгoвoрнoсти пo угoвoру.

Одoбрeњe, прoвeрa, пoтврдa, сaглaснoст, прeглeд, инспекција, упутствo, oбaвeштeњe, прeдлoг, зaхтeв, тeстирaњe, или билo кoja другa сличнa рaдњa кojу изврши тим, односно члан тима (укључуjући и oдсуствo нeслaгaњa) нe oслoбaђa Извoђaчa oд oдгoвoрнoсти кojу имa пo угoвoру, укључуjући и oдгoвoрнoст зa грeшкe, прoпустe, oдступaњa и нeизвршeњe.

РЕШАВАЊЕ СПОРА

Члан 20.

За све што овим уговором није предвиђено примениће се непосредно одговарајући законски прописи који регулишу област која је предмет овог уговора.

Све евентуалне спорове који настану у вези са извршењем овог уговора уговорне стране ће решавати споразумно при чему ће се за тумачење спорних ситуација користити комплетна конкурсна документација.

Уколико се спор не реши на начин из става 2 овог члана уговорне стране признају надлежност Привредног суда у Београду.

ОСТАЛЕ  ОДРЕДБЕ

Члан 21.

Саставни делови уговора су: Техничка спецификација којом су дефинисане обавезе извођача и наручиоца, Одговори и разјашњења Понуђача, Понуда извођача и Споразум о заједничком наступу (ако је применљиво); Одговори и разјашњења наручиоца; Термин план, "Правила безбедности на раду у ТЕНТ д.о.о" и остала документација, која је достављена, усаглашена и потписана од стране наручиоца и/или извођача, а односи се на предмет уговора.
Уколико се констатује неусаглашеност два или више докумената, који чине саставни део овог уговора, коначна одлука се доноси на основу следеће листе приоритета:

· Уговор

· Усаглашени план контроле квалитета

· Одговори и разјашњења Понуђача
· Одговори и разјашњења наручиоца 

· Термин план 

· Техничка спецификација којом су дефинисане обавезе извођача и наручиоца, 

· "Правила безбедности на раду у ТЕНТ д.о.о" 

· Понуда извођача 

· Споразум о заједничком наступу (ако је применљиво)

· Упутство за понуђаче ( из Конкурсне документације)

· Банкарске гаранције

· Белешке са одржаних састанака

· Остала документација, која чини саставни део уговора

ЗАВРШНЕ ОДРЕДБЕ

Члан 22.

Уговор ступа на снагу даном обостраног потписивања.

Члан 23.

Овај уговор је сачињен у 6 (шест) истоветних примерака од којих свака уговорна страна задржава по 3 (три) примерка за своје потребе.

У случају доделе уговора страном понуђачу: Овај уговор је сачињен у 6 (шест) истоветних примерака на српском језику и 6 (шест) примерака на енглеском језику од којих свака уговорна страна задржава по 3 (три) примерка за своје потребе. У случajу нeслaгaњa измeђу вeрзиja Угoвoрa, oдрeдбe нa српскoм jeзику ћe бити вaжeћe.

	Извођач


	
	Привредно друштво „Термоелектране Никола Тесла“ д.о.о Обреновац

в.д. директора


	
	
	Михаило Николић, дипл инж. 
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Kонкурсна документација 

13.ТЕХНИЧКЕ СПЕЦИФИКАЦИЈЕ И ТЕХНИЧКА ДОКУМЕНТАЦИЈА

Напомена: ЦД са цртежима преузима се приликом  обавезног обиласка објекта. 

OBRENOVAC,  28.04.2015 . год.

1. TEHNOLOŠKO MAŠINSKI OPIS POSTROJENJA
Postrojenje za prečišćavanje zauljenih otpadnih voda treba da prečisti  sledeće zauljene vode :

vode nakon prečišćavanja u postrojenju za prečišćavanje zamazućenih voda  UM1,

 iz mašinske hale   GPO,

iz sabirnih jama trafo ulja i 

iz drenaznih  jama u depou lokomotiva. 

Postrojenje za prečišćavanje zauljenih voda u skaldu sa idejnim projektom koji je izradio Energoprojekt Hidroinženjering iz Beograda i tenderskom dokumentacijom za IPA program 2011 koju je pripremio konzorcijim Interkontaktenergo i Eksergija treba da sadrži sledeće delove:

A) Finalno  postrojenje U1 za prečišćavanje zauljenih voda koje sadrži: 

koagulacijski reaktor

flokulacijski reaktor

podužni taložnik sa sistemom izdvajanja ulja te taloženjem suspendovanih

  materija (2 linije)

uguščivać mulja

obradu mulja sa filter presom,

sistem filtracije sa peščanim filterima, sa sistemom za povratno pranje peščanih filtera I tretman otpadne vode
regulaciju i kontrolu  pH

monitoring na izlazu vode iz postrojenja

B) Sistem prikupljanja otpadnih voda u mašinskoj hali i  njihov transport cevovodima  do zajedničkog kolektora koji ide do sabirne jame iz  koje se dalje prepumpava do finalnog  postrojenja.

U finalnom postrojenju U1 će se tretirati I vode zagađene uljem  iz:

a) sabirnih jama trafo ulja 

Neophodno je da se u slučaju havarije –izlivanja ulja iz trafoa u sabirnu jamu, proliveno ulje prepumpa  u autocisternu. Autocisterna treba da dovede to ulje na   lokaciju U1, gde treba da se priključi na bazen za separaciju ulja i vode.

b) drenaznih  jama u depou lokomotiva 

U garaži za redovno održavanje lokomotiva I vagona, nalazi se i sabirna jama za ulje, koja se koristi za prihvat ulja u slučaju  havarije- izlivanja ulja iz opreme. Potrebno je ove vode  putem  autocisterni  transportovati do finalnog postrojenja U1.

Postrojenje zbog 

• prisustva teških metala

• prisustva suspendovanih materija

• prisutstva ulja i masti,

• kao i diskontinuiranog  procesa,

mora biti izgrađeno tako da zadovoljava  rad u industrijskim uslovima i  rad bez posade.
A) FINALNO  POSTROJENJE U1 ZA PREČIŠĆAVANJE ZAULJENIH VODA

Teba da se  sastoji  od dve linije prečišćavanja otpadnih voda istih kapaciteta. Jedna linija treba da je radna a druga rezervna . Druga linija treba da se uključi u slučaju maximalnih protoka. 

Svaka linija  treba da objedini više procesa u jedan kompaktni sistem, koji treba da je  dosta fleksibilan i efikasan. Proces prečišćavanja treba da se sastoji se iz sledeće 4 faze:

· I FAZA: KOAGULACIJA se ostvaruje dodavanjem koagulanta  40%-tni rastvor  gvožđe-hlorida FeCl3 u sirovu vodu. U koagulacionoj komori  (9m3) treba da se ostvari zona brzog mešanja uz pomoć brze mešalice. 
· II FAZA: FLOKULACIJA - U flokulacionoj  komori ( 75m3) treba da se dodaje rastvor polielektrolita uz  mešenje pomoću instalisane mešalice.

· III FAZA: MATURACIJA- U zoni flokulacije treba da počinje bubrenje flokula i njihovo sazrevanje. Proces sazrevanja treba da se poboljšava mešanjem, koje će omogućiti   lakši transport u narednu fazu.

· IV FAZA: ZONA TALOŽENJA se obavlja na podužnim taložnicima  (370m3). Izbistrena voda preko preliva treba da se odvede u bazen prečišćene vode, gde  će se kontrolisati pH vrednost. Mulj  koji se nataloži na dnu komore treba da se muljnom pompom transportuje do uguščivaća, gde će se vršiti konačna obrada mulja. 

-PODUŽNI TALOŽNIK sa koagulacijskom i flokulacijskom zonom  treba da bude sposoban da u slučaju defekta na doziranju hemikalija zbog retenzije nastavi da radi svoj posao ali sa manjom efikastnošću.

Tabela Stepen prečišćavanja vode u kompaktnom uređaju za finalni tretman treba da bude

	Parametar 
	Stepen redukcije, %

	Suspendovane materije 
	50-100mg/l

	Teški metali 
	> 99

	Ulja I masti 
	< 5 mg/l


· FILTER JEDINICA

·            filtracija treba da se izvodi sa jednostepenskim filterima kapaciteta

                100m3/h. (potpuno automatizovana)
·            Broj filter jedinica 4 - U normalnom radu su 3 filtera a četvrti je u fazi  

           ispiranja ili u rezervi.

·            Filter medij-  0,2 m gornji sloj biološkog materijala

  



0,6 m antracit granulacije 1,6 - 2,5mm

1,2 m kremeni pesak granulacije 0,71 -1,25mm (EN12904)

B) SISTEM  PRIKUPLJANJA OTPADNIH VODA U MAŠINSKOJ HALI

1.1 Postojeće stanje

U mašinskoj hali Glavnog pogonskog objekta su na koti -4.00 i -8.00 drenažne jame u

koje se slivaju otpadne vode i ulja sa svih nivoa GPO. U svakoj jami je instalirana

drenažna pumpa (na  blokovima A4-A6 na koti -8.00 su instalirane po dve drenažne

pumpe) koje potiskuju otpadnu vodu u tunel povratne rashladne vode

Ugrađeno je više tipova drenažnih pumpi kapaciteta 35-100 m3/h. Veliki kapacitet

pumpi osigurava evakuaciju rashladne vode u slučaju havarije na sistemu tehničke rashlade visokog I niskog pritiska. U tabeli 1.2. je data specifikacija drenažnih pumpi u

mašinskim halama blokova A1 do A6.

Tabela 1.2. Specifikacija drenažnih pumpi u mašinskoj hali 

	NAZIV PUMPE
	OZNAKA po tehnol. šemi
	TIP PUMPE

BROJ
	Protok

m3/h
	Napor

(mVS)
	BR.

OBRT.


	SNAGA

MOTORA (kW)

	1. DRENAŽNA PUMPA br.1, BLOK 1 i BLOK 2 
	
	FVM 1/A

JASTEREBAC
	400-750l/min

24-45m3/h
	13-11
	1430
	5,5

	2. DRENAŽNA PUMPA br.2, BLOK 1 i BLOK 2  
	
	FVM 1/A

JASTREBAC
	400-750l/min

24-45m3/h
	13-11
	1430
	5,5

	3. DRENAŽNA PUMPA br.3, BLOK 1 i BLOK 2
	
	FVM/3

JASTEREBAC
	600-1300l/min

36 – 78m3/h
	20-18
	1440
	7,5

	4. PUMPA OTPADNIH VODA U MAŠINSKOJ SALI 


BLOK 3 (kota -3,3m)
	UL 1 D1
	Nema tablice
	
	
	
	15

	5. PUMPA OTPADNIH VODA U MAŠINSKOJ SALI 


BLOK 3  (kota -3,3m)
	UL 2 D1
	ETA-VRA 100/250
KSB
	100
	15
	1450
	15

	6. PUMPA OTPADNIH VODA U MAŠINSKOJ SALI 


BLOK 3 (kota -3,3m)
	UL 3 D1
	ETA-VRA 100/250
KSB
	100
	15
	1450
	15

	7. PUMPA OTPADNIH VODA U MAŠINSKOJ SALI 


BLOK 4 (kota -4m, do rotacionog filtera)
	UL 1 D1
	FVM 3/s

JASTREBAC
	550-1300l/min

33-78m3/h
	20-18


	1450
	15

	8. PUMPA OTPADNIH VODA U MAŠINSKOJ SALI 


BLOK 4 (kota -8m)
	UL 2 D1
	ETA-VRA 65/200

KSB
	50
	12
	1450
	15

	9. PUMPA OTPADNIH VODA U MAŠINSKOJ SALI 


BLOK 4 (kota -4m, do bloka 3)
	UL 3 D1
	ETA-VRA 100/250

NOVA KSB
	100
	15
	1450
	15

	10. PUMPA OTPADNIH VODA U MAŠINSKOJ SALI 


BLOK 4 (kota -8m)
	UL 4 D1
	ETA-VRA 65/200

KSB
	50
	12
	1450
	15

	11. PUMPA OTPADNIH VODA U MAŠINSKOJ SALI 


BLOK 5 (kota -4m, do rotacionog filtera)
	UL 1 D1
	ETA-VRA 100/250

KSB
	100
	20-18
	1450
	15

	12. PUMPA OTPADNIH VODA U MAŠINSKOJ SALI 


BLOK 5  (kota -8m)
	UL 2 D1
	ETA-VRA 65/200

KSB
	50
	12
	1450
	15

	13. PUMPA OTPADNIH VODA U MAŠINSKOJ SALI 

      BLOK 5 (kota -4m, do bloka 4)
	UL 3 D1
	ETA-VRA 100/250

KSB


	100
	15
	1450
	15

	14. PUMPA OTPADNIH VODA U MAŠINSKOJ SALI

     BLOK 5 (kota -8m)
	UL 4 D1
	ETA-VRA 65/200

KSB


	50
	12
	1450
	15

	15. PUMPA OTPADNIH VODA U MAŠINSKOJ SALI

    BLOK 6 (kota -4m, do rotacionog filtera)
	UL 1 D1
	FVM -31

JASTREBAC
	15-30 l/s

54 – 108m3/h
	26-22
	1450
	15

	16. PUMPA OTPADNIH VODA U MAŠINSKOJ SALI 

      BLOK 6 (kota -8m)
	UL 2 D1
	FVM -31

JASTREBAC
	15-30 l/s

54 – 108m3/h
	26-22
	1450
	15

	17. PUMPA OTPADNIH VODA U MAŠINSKOJ SALI 

     BLOK 6 (kota -4m, do bloka 5)
	UL 3 D1
	FVM -31

JASTREBAC
	15- 30 l/s

54 – 108m3/h
	26-22
	1450
	15

	18. PUMPA OTPADNIH VODA U MAŠINSKOJ SALI 

     BLOK6 (kota -8m)
	UL 4 D1
	FVM -31

JASTREBAC
	15—30 l/s

54 – 108m3/h
	26-22
	1450
	15


1.2.Novoprojektovano rešenje

Novi sabirni cevovodni kolektor za zauljene otpadne vode treba da prikupi 

zauljene vode iz postojećih drenažnih jama u mašinskoj hali na koti -4,00 m, -

8,00 m i transportuje istu  u sabirnu jamu U1.1 odakle treba da se dalje prepumpa na postrojenje za finalni tretman  U1.

Novoprojektovano rešenje podrazumeva da se sve postojeće drenažne pumpe zamene novim drenažnim pumpama  napora od H = 30mWS,  pri protoku od  50 m3/h. U svaku drenažnu jamu na svim blokovima  treba da se ugrade po 2 pumpe, jedna radna, a druga u rezervi, uljučujući svu potrebnu opremu (merače nivoa, armature, nepovratne armature, … elektro ormane sa panelima itd)  

U novu sabirnu jamu, treba da se ugrade 2 nove potopne pumpe, jedna radna a druga rezervna ,  napora od H= 15 mWS pri protoku 120 m3/h.

1.3. Cevovodi

- cevovod  treba da bude  projektovan prema zahtevima standarda EN 13480.

- Predviđeno je da se cevovodi od postojećih drenažnih pumpi do novog sabirnog

kolektora izrade po najoptimalnijoj trasi u smislu pada pritiska, što znači izvodjenje novih cevovoda a gde je moguće uključiti postojeće ..

- U najvišoj tački cevovoda treba obezbediti  odzraćivanje . 

- Na najnižim tačkama cevovoda treba da bude predviđeno odvodnjavanje cevovoda.

1.4. Antikorozivna zaštita cevovoda

Sve čelične konstrukcije i cevovodi moraju biti nakon izvođenja svih radova zaštićeni

od spoljašnjih uticaja i korozije sa adekvatnim antikorozivnim zaštitnim sredstvom.

Samo izvođenje antikorozivne zaštite potrebno je izvesti prema pripremljenom planu

koji će pre izvođenja radova pripremiti tehnolog za AKZ i poslati na saglasnost  stručnom nadzoru .

Priprema površine: Peskarenje; Sa 2 ½ (standard ISO 8501)

Premaz cevovoda: Najmanja ukupna debeljina premaza mora biti 160 μm!

1.5 Izolacija cevovoda

Izolacija cevovoda je neophodna u cilju  sprečavanje smrzavanja vode odnosno

fluida u cevima. Površine na koje će se postavljati izolacija moraju biti očišćene,

suve i bez šljake ili drugih ostataka od zavarivanja.

Cevovodi će se termički izolovati   slojem mineralne  vune propisane debljine i prekriti sa pocinkovanim limom. Spoljašnji cevovodi moraju biti opremljeni elektro grejačkim kablovima  kako bi se sprečilo smrzavanje.
Izolacije kod ventila i prirubnica moraju biti izvedeni na način, da je omogućeno odvijanje zavrtnjeva i matica.

U delu trase cevovoda koji prolazi izvan kotlarnice treba predvideti  izolaciju cevovoda

debljine 50 mm. 

2. ULAZNI PROJEKTNI PODACI

· ukupni kapacitet za U1 iznosi 2 x 250 m3/h.

Količine vode koje TREBA  razmatrati su:
· Tehnološke otpadne vode iz GPO Qmax,dnevno=400 m3/h
· Tehnološke otpadne vode iz GPO Qnom,dnevno=120 m3/h
· Tehnološke otpadne vode iz postrojenja UM1 Qmax,dnevno=100 m3/h
· Tehnološke otpadne vode sa sabirnih jama trafoa, voze se samo u slučaju
· havarije na trafou i količina iznosi 29 m3/d i to sa auto cisternom
· Tehnološke otpadne vode iz drenažnih  jama depoa lokomotive, transportuju  se samo
u slučaju havarije i količina iznosi 29 m3/d i to sa auto cisternom.

Recipijent  prečišćenih voda je stari drenažni kanal  koji ide do reke Save.

2.1. Parametri   prečišćene vode koji treba da se dostignu  na izlazu iz postrojenja U1.
	Chemical Parameter
	Units
	Value(I)

	Temperature increase of recipient
	°C
	1.5 to 3

	pH
	
	6.0 – 9.0

	Total Suspended solids (TSS) 
	mg/l
	20(V)

	Biochemical Oxygen demand, BOD5
	mg/l O2
	30

	Chemical Oxygen demand, COD
	mg/l
	120 

	Ammonia (as NH4-N)
	Mg/l
	10

	Total inorganic nitrogen (NH4-N, NO3-N, NO2-N)
	mg/l
	5 

	Total Phosphorus
	mg/l
	2

	Mineral oils 
	mg/l
	5(V)

	Metals
	
	(II)

	Organo-halogens
	mg/l
	(III)

	Cianides
	mg/l
	(III)

	Toxicity
	mg/l
	5 (IV)


(I) All values relate to 24-hour average composite samples proportional to the flow, except if otherwise specified and for pH, which relates to continual values. Presented values relate to the effluent before dilution with unpolluted streams, as are rainfall and return cooling water

(II) As limit values for the metals shall be those defined for the metals (As, Pb, Cr, Cd, Cu, Ni, Hg and Zn) in the Table 7-3 below.

(III) Emission Limit Values shall be defined by the Authorities. In the case these ELVs will not be determined until 28 dates prior the offers submission date then these parameters will not be considered for the WWTP performance evaluation.

(IV) Number of toxicity units TU=100/LC50
(V) U cilju omogućavanja korišćenja prečišćene vode u postrojenju za ODG
2. 2. Parametri  ulazne  vode u  postrojenje U1
	 PARAMETRI 
	 JEDINICE
	 ULAZNI PROJEKTNI PARAMETRI 
	IZLAZ-REKA SAVA, MDK

	Temperature
	°C
	21
	30

	Air temperature
	°C
	 
	 

	Visible waste materials
	No
	 
	 

	Appearance
	Turbid liquid
	 
	 

	Colour
	No
	 
	 

	Odor
	No
	 
	 

	pH
	 
	6.7
	6-9

	Oxygen
	mg/l
	9.2
	 

	Oxygen saturation
	%
	100
	 

	Chemical oxygen usage (From K2Cr2O7)
	mg/l
	83
	120

	KMnO4 consumption
	mg/l
	 
	 

	COD
	mg/l
	 
	120

	BSB5
	mg/l
	5
	30

	TSS, undissolved subst.
	mg/l
	300
	20

	TDS (Total disolved solids)
	mg/l
	 
	30

	Settl. Substances
	ml/l
	0.5
	 

	Mineral oils
	mg/l
	100
	5

	Phenols
	mg/l
	0.056
	 

	Total PAH - carcinogenic
	μg/l
	0.11
	 

	Fluoranthene
	μg/l
	0.022
	 

	Chrome total
	mg/l
	 
	0,05

	Chrome diluted (x)
	mg/l
	 
	 

	Chrome 6+
	mg/l
	 
	 

	Nickel total
	mg/l
	 
	0,001

	Nickel diluted (x)
	mg/l
	 
	 

	Zn
	mg/l
	 
	1

	Chlorine Cl2
	mg/l
	0.05
	800

	Chlorides
	mg/l
	12
	 

	As
	mg/l
	 
	0,01

	
	


3. ARHITEKTONSKO GRAĐEVINSKI DEO
· Objekat U1 treba da se izgradi  u severnom delu parcele 1934 K.O. Urovci i treba da se sastoji  iz 5 delova:

1. Glavne hale postrojenja (36,60x18,60m, visine 9,80m) u okviru koje su:

 Peščani filteri,

 Bazen otpadne vode od ispiranja peščanih filtera,

 Bazen prečišćene vode,

 Bazen filtrata.
Kompresorskа stanicа
Pumpnа stanicа
2. Elektrokomandne prostorije na spratu, 

3. Nižeg dela objekta u kome se nalazi prostorija hemikalija  

4. 2 linije kompaktnog sistema neutralizacije sa podužnim taložnikom  koji se nalaze pored glavne zgrade postrojenja,

5. Platoa oko objekta sa  pristupnim putevima - Objekat treba da ima 4 ulaza: 3 kolska i jedan pešački. 
6. Ugušćivač sa pripremom polimera

7. Automatska filter presa sa kontejnerom
3.1. Analiza opterećenja i statički proračun konstruktivnih elemenata

Konstruktivni elementi objekata  treba da budu  proračunati  na uticaje od sledećih

opterećenja: sopstvene težine, korisnog opterećenja, snega, vetra i seizmike.

· Korisno opterećenje međuspratne tavanice i stepeništa hale treba računati  u iznosu od 5,0kN/m2. Za bazene povremeno opterećenje  treba računati za vrednost zapreminske težine neprečišćene tečnosti γ=12,0kN/m2 odnosno  zapreminske težine prečišćene tečnosti γ=10,0kN/m2.

· Opterećenje snegom  treba  uzeti u iznosu od 1,0kN/m2. 

· Opterećenje vetrom treba  računati u skladu sa tehničkom regulativom

          Republike Srbije jer ne postoji nacionalni aneks za EC1-4: Dejstva vetra.

· Horizontalni seizmički uticaji treba da se računaju   prema EC8. Objekat je II kategorije, smešten na tlu D kategorije u VIII seizmičkoj zoni.

· Proračun svih armiranobetonskih elemenata konstrukcije treba izvršiti  prema EC2,  dok se elementi čelične konstrukcije krova proračunavaju  prema EC3. Svi elementi konstrukcije bazena treba da se se provere na granično stanje upotrebljivosti u pogledu ograničenja širine prslina na 0,1mm.
· Sve objekte plitko fundirati. Kao podloge koristiti ˝Dokumentacioni geotehnički elaborat (za potrebe izgradnje objekata za preradu otpadnih voda na lokaciji TE ˝Nikola Tesla A˝ u Obrenovcu)˝.
3.2. Kvalitet betona i armature

- Svi betonski i armirano-betonski elementi treba da se liju na licu mesta i izvode  od betona marke MB 30 i armiraju sa armaturnim čelikom B500B i mrežama MA

500/560.

· Za izradu elemenata konstrukcije od čelika treba da se koristi  čelik kvaliteta S235 JR prema novousvojenom sistemu obeležavanja. Svi elementi moraju biti zaštićeni premazima koji će obezbediti neophodnu trajnost objekta i opreme u slučaju požara a prema elaboratu o zaštiti od požara kao i premazi koji će štititi elemente od korozije.

4. VODOVOD I HIDRANTSKA MREŽA

· Za priključnu cev predvideti  PEHD cev.

· materijal za novoprojektovanu mrežu van objekta treba da bude  HDPE, tip

PE-100, klase SDR 17 (S-8) za NP 10 bara.

· Lokacija i broj unutrašnjih hidranata biće  određen prema Pravilniku o

tehničkim normativima za hidrantsku mrežu("Sl. list SFRJ", br. 30/91).

5. ELEKTRO DEO 

Potrebno je predvideti sledeću elektro opremu:

5.1.
Napajanje postrojenja električnom energijom

Za napajanje postrojenja potrebno je predvideti glavni i rezerni dovod sa postojećih 0.4kV razvoda, zbog obezbeđenja redundanse.

Glavni dovodni kabl će se napajati iz postojećeg postrojenja +7H, koje se nalazi u objektu pumpne stanice rashladne vode. U postrojenju +7H se mora pripremiti ćelija za priključenje glavnog napajanja. Potrebno je ugraditi zaštitni prekidač odgovarajućih karakteristika. 

Rezervni dovodni kabl će se napajati iz postrojenja rezervnog napajanja +9H. U ćeliju je potrebno ugraditi zaštitni prekidač odgovarajućih karakteristika.

5.2.
Glavni napojni kabl

Za glavne napojne kablove (glavni i rezervni) predvideti PP00 4x240mm2. 

Za polaganje kablova za napajanje koristiti postojeće tehnološke kanale, uz cevovode po kablovskim regalima po novoj trasi ili predvideti polaganje kablova u zemlju, uz položenu PVC pozornu traku i mehaničku zaštitu. 

5.3.
Kablovski razvod

Napojne 0.4kV kablove za unutrašnje veze polagati u betonske kablovske kanale, na regale ili obujmice po zidu. Za spoljašnje veze 0.4kV kablove položiti u zemlju, betonske kablovice ili PVC cevi. 

5.4
Elektromotorni pogoni

Potrebno je nabaviti elektromotorne pogone koji su niskonaponski, jednofazni i trofazni, asinhroni sa kaveznim rotorom, sopstvenim hlađenjem produvavanjem, klase izolacije F.

Elektromotori treba da se napajaju iz odgovarajućih podrazvoda. Za napajanje motora koristiti četvorožilne bakarne 1kV  kablove, odgovarajućeg preseka i konstrukcije. U zavisnosti od namene, startovanje elektromotora će biti direktno ili preko frekventnog regulatora.

U upravljačkom ormanu postrojenja potrebno je predvideti PLC koji će upravljati radom elektromotornih pogona.

5.5..
Električne zaštite i selektivnost

Zaštita mora raditi precizno i pouzdano. U normalnom radnom stanju ne sme proraditi. Najbrže mora proraditi ona zaštita koja je instalirana najbliže kvaru.

5.6.
Izjednačenje potencijala

Uzemljenje postrojenja za prečišćavanje zauljenih voda mora se povezati na TENT-ovo uzemljenje.

Potrebno je na zaštitno uzemljenje spojiti sva uzemljenja razvoda električne energije, metalne instalacije i cevi, sve vodljive delove kanalizacijskih instalacija, vodovodnu instalaciju, metalne delove zgrade koji bi mogli doći pod previsoki napon dodira. Sve zaštitne vodove pojedinih strujnih krugova spojiti na zaštitnu sabirnicu u pripadajućim razvodnim pločama i sa sabirnom šinom zaštitnog uzemljenja.

Da ne bi došlo do naponskih razlika između pojedinih metalnih delova koji nisu sastavni delovi električnih uređaja, potrebno ih je međusobno povezati provodnikom za izjednačenje potencijala.

5.7.
Sistem upravljanja

Sistem upravljanja je baziran na programabilnom logičkom upravljanju, CPU redundantne izvedbe, sa distribuiranom periferijom koju sačinjavaju I/O jedinice modularne izvedbe. Njegove osnovne funkcije su opsluživanje postrojenja, sakupljanje podataka procesa u realnom vremenu i stvaranje baze podataka, grafički prikaz procesa na ekranskim slikama, alarmiranje i arhiviranje mernih signala i alarma. Predvideti lokalno i daljinsko upravljanje. 

Za povezivanje na centralni SCADA sistem u hardverskoj konfiguraciji predvideti interfejs (komunikacijski procesor) koji će komunicirati sa nadređenim sistemom. Potrebno je da iz centralne komande operater sistema može nadzirati stanje postrojenja i izvoditi glavne komande postrojenja.

Za povezivanje postrojenja na centralni sistem upravljanja prevideti vezu optičkim kablovima.

Na vratima upravljačkog ormana ugraditi HMI interfejs (grafički touch panel) i upravljački element pomoću koga će se izvoditi upravljanje i nadzor postrojenja. HMI sistem vizualizacije potrebno je da prikaže tehnološki šematski prikaz uz prikaz alarmnih stanja, kao i stanja svih pogona, zaštite instalirane u sistemu, tehnološka merenja, električne veličine, i sl.

5.8.
Sistem za upravljanje potrošnjom energije i hemikalija

Sistem za uštedu energije i analizu procesa treba da se sastoji iz dva dela. Prvi je procesni deo, a drugi informacioni deo. Procesni deo upravlja procesom i prikuplja informacije za informacioni deo. Informacioni deo treba da se sastoji od specijalizovane baze podataka (koja služi kao skladište procesnih podataka), namenskog programa za grafičku analizu procesnih podataka (direktan pristup do podataka iz procesne baze podataka) i sistema za energetski menadžment.

5.9.
Merna oprema

Sva merna oprema u polju mora biti od svetski priznatih proizvođača i predviđena za uslove rada postrojenja. Pored merenja protoka, pritiska i nivoa u rezervoarima i bazenima, predvideti i kontinualno merenje temperature vode, pH vrednosti, rastvoreni kiseonik (O2) i elektroporvodljivost (η). Uređaji za kontinualno merenje kvaliteta vode moraju biti u skladu sa EN standardima i moraju da imaju dovoljnu pouzdanost za kontinualan rad u traženim radnim uslovima (spoljašnja ugradnja i zagađeno industrijsko okruženje).

Potrebno je predvideti sledeću mernu opremu:

•
Merači protoka. Predvideti ultrazvučne merače (pomoću uronjenog senzora i bezkontaktnim merenjem nivoa) i magnetno-induktivne merače.

•
Merači nivoa. Predvideti bezkontaktne merače, kapacitivne merače i konduktivne sonde za detekciju graničnog nivoa.

•
Merači pritiska. Predvideti merenje relativnog i apsolutnog pritiska u gasovima, parama i tečnostima.

•
Merači temperature.  Predvideti PTC merače u potapajućoj verziji, za opsege od -20ºC do +120ºC, sa Pt100 mernim elementom za opsege od -20ºC do +400ºC i Pt1000 mernim elementom za opsege od -35ºC do +200ºC.

•
Merači pH vrednosti.

6. Termin plan, tabela  najvažnijih datuma
	Aktivnost 
	Trajanje

	Projektovanje- izvоđаčki i glavni projekat 
	30 dana оd pоtpisivаnjа ugоvоrа

	Izvođenje radova 
	Pо sticаnju zаkоnskih uslоvа, u trајаnju dо 180 dаnа

	Nabavka opreme
	Оd dоbiјаnjа sаglаsnоsti nа tеhničku dоkumеntаciјu dо puštаnjа u prоbni pоgоn

	Puštanje postrojenja u rad
	Dо 180 dаnа оd pоčеtkа rаdоvа

	Probni rad sa TESTA
	90 dana оd puštanjа postrojenja u rad

	Prеliminаrni sеrtifikаt (PAC)
	Nаkоn uspеšnо оkоnčаnоg ТЕSТ-а А 

	Gаrаntni pеriоd  
	24 mesecа оd uspеšnо оkоnčаnоg ТЕSТ-а А

	ТЕSТ B
	Nе prе istеkа 90 dаnа оd uspеšnо оkоnčаnоg ТЕSТ-а А


7. SPECIFIKACIJA OPREME 
	A/A
	Opis 
	Max Rating
	Nom Rating
	Zapremina
	Material

	1
	Cevovod sa pumpama od Mašinske hale do sabirne jame zauljenih otpadnih voda U1.1
	400 m3/h
	120 m3/h
	 
	ugljenični čelik

	2
	Mašinska hala sabirne jame zauljenih otpadnih voda U1.1
	400 m3/h
	120 m3/h
	10  m3
	beton

	3
	Podzemni kanal između Mašinske hale sabirne jame zauljenih otpadnih voda (U1.1) i objekta UM1
	 
	 
	 
	beton

	4
	Cevovod od zauljenih otpadnih voda U1.1 sabirne jame sa pumpama do objekta U1 sa iskopavanjem za tri cevovoda
	400 m3/h
	120 m3/h
	 
	ugljenični čelik

	5
	Cevovod od objekta UM1  do objekta U1
	100 m3/h
	60 m3/h
	 
	ugljenični čelik

	6
	Bazen za koagulaciju sa mešačem
	500 m3/h
	220 m3/h
	7,33 m3
	beton

	7
	Bazen za flokulaciju sa mešačem
	500 m3/h
	220 m3/h
	73,33 m3
	beton

	8
	2 linije podužnih taložnika sa grebačima и скидачем уља
	500 m3/h
	220 m3/h
	366,67 m3
	beton

	9
	Neutralizacioni basen za finalno podešavanje  Ph
	500 m3/h
	220 m3/h
	10 m3
	beton

	10
	Peščani filteri
	400 m3/h
	220 m3/h
	10 m3
	ugljenični čelik

	11
	Buffer bazen i drenažna jama
	 
	 
	90 m3
	beton

	12
	Bazen sa čistom vodom uključujući i jamu za uzorkovanje
	500 m3/h
	220 m3/h
	125 m3
	beton

	13
	Ugušćivač uključujući i grebač
	5 m3/h
	5 m3/h
	20 m3
	ugljenični čelik

	14
	Filter presa
	5 m3/h
	5 m3/h
	5 m3
	ugljenični čelik

	15
	jama mulja
	3 m3/h
	3 m3/h
	15 m3
	ugljenični čelik

	16
	Drenažni bazen za filter presu 
	 
	 
	5 m3
	beton

	17
	Bazen za ulje
	 
	 
	2 m3
	beton

	18
	Rezervoar ulja
	 
	 
	3 m3
	ugljenični čelik

	19
	Cevovod od U1  do objekta ODG
	220 m3/h
	220 m3/h
	 
	ugljenični čelik


8. ТЕСТОВИ ТОКОМ  МОНТАЖЕ
Испитивање контроле квалитета радова током инсталације извршиће се сходно  усвојеном QA/QC. Следећи тестови и провере морају да се обаве:

•
Контрола заварених спојева;

•
Хидро трест цевовода и посуда под притиском;

•
Тест непропустљивости резервоара и базена;

•
Димензионе контроле;

•
Провера опреме;

Пумпе, цевоводи, вентили и посуде под притиском ће се хидраулички испитати на притисак који је  2 пута већи од нормалног  радног притиска. 

Тестирање резервоара на водонепропусност ће се спровести слично као  стандарду EN 1992-3 (или другом интернационално прихватљивом стандарду).

8. ТЕСТОВИ ТОКОМ  МОНТАЖЕ
Испитивање контроле квалитета радова током инсталације извршиће се сходно  усвојеном QA/QC. Следећи тестови и провере морају да се обаве:

•
Контрола заварених спојева;

•
Хидро трест цевовода и посуда под притиском;

•
Тест непропустљивости резервоара и базена;

•
Димензионе контроле;

•
Провера опреме;

Пумпе, цевоводи, вентили и посуде под притиском ће се хидраулички испитати на притисак који је  2 пута већи од нормалног  радног притиска. 

Тестирање резервоара на водонепропусност ће се спровести слично као  стандарду EN 1992-3 (или другом интернационално прихватљивом стандарду).

9. ПРЕКОМИШИНИНГ ТЕСТОВИ

Машинска опрема:

- •
Испитивања функције отварања/ затварања вентила са снимањем времена отварања/ затварања; 

•
Испитивања мануелног рада;

Eлектро тестови 

Електро постројење ће бити предмет следећег:

· Испитивање отпорности изолације струјног кола при одговарајућим напонима.

· Испитивање отпорности петље струјног кола.

· Испитивање континуитета и интегритета уземљења
· Испитивања фазе/ поларитета.

· Тестирање високонапонских каблова.

· Испитивање функције струјног кола 
· Испитивања исправног смера ротације мотора и поузданог рада мотора, снимање нивоа вибрација и температуре;

Тестови IC опреме

Након уградње контролне опреме и пре стављања у погон, Извођач ће извршити на градилишту о свом трошку и на своју одговорност прелиминарне тестове за контролу и инструментализацију ове опреме обезбеђујући њен сигуран и добар рад у складу са техничким спецификацијама Уговора и одобреним цртежима.

Прелиминарна испитивања ће бити извршена у присуству Корисника и обухватаће као минимум:

•
Калибрациони тест на локалним индикаторима, предајницима, процесним прекидачима, даљинским индикаторима и рекордерима, итд;

•
Функционални тестови свих аналогних мерних петљи, тестови индикације;

•
Функционални тестови мануелног и аутоматског рада опреме, безбедносни системи и блокаде и контроле секвенце помоћу симулираних инпута на примарним елементима или што је ближе могуће;

•
Функционални тестови релевантних затворених контролних система затворене петље;

•
Тестирање аларма помоћу симулираних инпута као што је горе наведено;

•
Тестови ожичења свих контролних каблова;комбиновано са функционалним тестом.

•
Тестови система за хитно искључење;

•
Потпуно тестирање свих сигнала до и са ПЛЦ-а, инструмената и претварача сигнала;

10. КОМИШИНИНГ ТЕСТОВИ-  укључују специјалне оперативне тестове који треба да покажу да ће делови постројења и постројење радити безбедно према пројектованим условима.

Тестови ће се обављати сервисном или хидрантском водом.

Током ових тестова ће се испитивати:

- Пумпе, мотори, дувачи, мешачи, екрани, опрема за пренос сакупљеног уља треба да се тестира за своју намену, капацитет, потрошња енергије, вибрационе и температурне вредности, механички интегритет и поузданост за време рада;

•
Гребачи у резервоару треба да се провере у сувом резервоару за поравнање гребача, за механизам уклањања муља/ шљунка и механизам за уклањање  уља/ плутајућег муља, стабилност, вибрација и слободан рад кроз цело окретање. Исте тестове треба поновити са пуним резервоаром за проверу гребача за своју намену, стабилност, вибрацију, и слободан рад кроз цели оперативни опсег и потпуну поузданост у свим аспектима. 

•
Аерациони системи треба да се тестирају на рад без вибрација, потрошњу енергије, комплетну мешавину течности, довољно јаку суспензију, и слободу из масене ротације течности и на капацитет оксигенације и ефикасност преноса кисеоника у условима чисте воде.

•
Сви системи за угушћавање муља и одводњавање (филтерпреса) биће тестирани за своју намену, стабилност, капацитет, потрошњу енергије и потпуну поузданост у свим аспектима.

•
Све станице за хемијско дозирање биће тестиране за своју намену, стабилност, капацитет, потрошњу енергије и потпуну поузданост у свим аспектима. 

11. ГАРАНЦИЈСКА ИСПИТИВАЊА (ТЕСТА, ТЕСТБ)

ТЕСТА – изводи се  при крају пробног рада постројења и  подразумева серију тестова излазне воде из U1, у трајању од непрекидно 5 дана. Овај тест треба да докаже перформансе постројења односно  да ли су излазне концентрације у границама датим у табелама 2.1. и 2.2.

Током ТЕСТА потребно је извести тест потрошње енергије према стандарду BS EN 62053 i тест буке према стандарду EN61672 Class 1 на  висини 1,2 m  од постројења U1.

ТЕСТБ – изводи се  најмање 3 месеца после ТЕСТА и треба да задовољи исте перформансе као и током ТЕСТА.

ТЕСТА и ТЕСТБ се обављају о трошку Извођача радова. Исте треба да изведе независна акредитована лабораторија према одговарајућем стандарду као и потребно узимање узорака. Сваког дана се узимају узорци на  три сата.

Сваки узорак се дели на три дела, један се даје кориснику, други Извођачу а трећи остаје у фрижидеру као контролни. Хемијска анализа узорка ће проћи позитивно ТЕСТА и ТЕСТБ уколико су параметри из табеле 2.1. и 2.2 у гарантованим границама. Уколико је један од параметара изван гарантованих вредности у једном узорку, онда он мора у другом да буде у оквиру гарантованих вредности. Уколико није, гаранцијско испитивање се сматра неуспешним.

Постројење  треба да буде способно да третира отпадне воде у максималној вредности  протока од 500m3/h.
12. ПРОБНИ РАД ПОСТРОЈЕЊА –траје 90 дана укључујући  ТЕСТА. Након тога се потписује привремени  сертификат  (сертификат о завршеном пробном раду), и од тада почиње период пријаве кварова који траје 1 годину.

13. РЕЗЕРВНИ ДЕЛОВИ

Извођач ће доставити листу резервних делова потребних за 5 година рада постројења. Доставиће детаљну листу резервних делова укључујући  опис, број, цртеже....и биће саставни део понуде. 

14. STANDARDI 
Pri projektovanju, gradnji i puštanju u pogon potrebno je poštovati sledeće standarde:
· SRPS EN 1838,

· SRPS EN 50110,

· EN 60204-1  - EN 60204-1,

· SRPS HD 60364-4-41,  
· SRPS HD 60364-4-42,
· SRPS HD 60364-4-43,

· SRPS HD 60364-4-44,

· SRPS HD 60364-4-442,
· SRPS HD 60364-4-443,
· SRPS HD 60364-4-444,
· SRPS HD 60364-5-52,

· SRPS HD 60364-5-53,
· SRPS HD 60364-5-53,
· SRPS HD 60364-5-55,

· SRPS HD 60364-5-559,
· SRPS EN 61439,
· SRPS EN 62305,
· SRPS EN 62561, 
· IEC 60027 Letter symbols to be used in electrical technology

· IEC 60038 IEC Standard Voltages

· IEC 60204 Safety of machinery

· IEC 60214 On-load tap changers

· IEC 60228 Conductors of insulated cables

· IEC 60233 Tests on Hollow Insulators for use in Electrical Equipment

· IEC 60238 Edison screw Lampholders

· IEC 60245 Rubber-Insulated Cables

· IEC 60254 Lead-acid traction batteries

· IEC 60255 Electrical Relays

· IEC 60269 Low voltage fuses

· IEC 60331 Tests for Electric Cables under Fire Conditions

· IEC 60335 Safety of electrical household appliances

· IEC 60364 Electrical installations of buildings

· IEC 60439 Low voltage switchgear and controlgear assemblies

· IEC 60445 Basic and safety principles for man-machine interface

· IEC 60446 Wiring colours

· IEC 60529 Degrees of protection provided by enclosures (IP Code)

· IEC 60546 Controllers with analogue signals for use in industrial-process control systems

· IEC 60601 Medical Electrical Equipment

· IEC 60617 Graphical symbols for diagrams

· IEC 60688 Electrical measuring transducers for converting AC electrical quantities to analogue or digital signals

· IEC 60793 Optical fibres
· IEC 60874 Connectors for optical fibres

· IEC 60884 Plugs and socket-outlets for household and similar purposes

· IEC 60898 Electrical accessories. Circuit breakers for overcurrent protection for household and similar installations.

· IEC 60921 Ballasts for tubular fluorescent lamps – Performance requirements

· IEC 60929 AC-supplied electronic ballasts for tubular fluorescent lamps – Performance requirements

· IEC 60947 Standards for low-voltage switchgear and controlgear

· IEC 61000 Electromagnetic compatibility (EMC)

· IEC 61024 Protection of structures against lightning

· IEC 61058 Switches for Appliances

· IEC 61084 Cable trunking and ducting systems for electrical installations

· IEC 61131 Programmable Logic Controllers

· IEC 61326 Electrical equipment for measurement, control and laboratory use – EMC requirements

· IEC 61439 Low-Voltage switchgear and controlgear assemblies

· IEC 61467 Insulators for overhead lines - Insulator strings and sets for lines with a nominal voltage greater than 1 000 V - AC power arc tests

· IEC 61499 Function blocks

· IEC 62305 Protection Against Lightning

· EN 1990,
· EN 1990, 

· EN 1991,
· EN 1991-1-1,
· EN 1991-1-3,
· EN 1991-1-4,
· EN 1991-4,
· EN 1993,
· EN 1993-1-1,
· EN 1993-1-8,
· EN 1993-1-6,
· EN 1993-4-1,
· EN 1993-4-2,
· EN 1998,
· EN 1998-1,
· EN 1998-4,
· EN 1090-2,
· EN 13480,
· EN 13480-3,
· EN 14015,
· EN 12944,
· EN 14879.
Kao i ostali standardi koji se koriste u termoenergetici u skladu sa dobrom poslovnom praksom.
15. Техничка спецификација са ценама
1. Пројектовање и истражне радње

	Рeд. брoj

	Oпис

	Jeдиницa
	Цeнa бeз ПДВ-а
Дин/eврo
	Цeнa са ПДВ-ом
Дин/eврo

	1
	Projektovanje i istražne radnje
	komplet
	
	

	
	Izrada glavnog projekta za dobijanje građevinske dozvole
	komplet
	
	

	
	Izrada izvođačkog projekta
	komplet
	
	

	
	Izrada projekta izvedenog stanja
	komplet
	
	

	
	Studije i elaborati (geodezija, geomehanika, PP zaštita itd)
	komplet
	
	

	2 
	Osnivanje I priprema gradilišta
	komplet
	
	

	3
	Građevinski radovi, oprema
	komplet
	
	

	4
	Mašinski radovi, oprema 
	komplet
	
	

	5
	Elektro radovi, oprema 
	komplet
	
	

	6
	I & C radovi, oprema
	komplet
	
	

	7
	Izrada funkcionalnih specifikacija 
	komplet
	
	

	9
	Garantna merenja 
	komplet
	
	

	10
	Opšti troškovi (ugovorni zahtevi, komišining I testiranja, TESTA, TESTB, Obuka, Rezervni delovi,  prisustvo tokom garancijskog perioda, drugi nepredviđeni  radovi 


	komplet
	
	

	
	Ukupno 1 - Пројектовање и истражне радње

	
	
	


2. Успостављање градилишта
	Pozicija

	Opis
	Jedinica

	Cena bez PDV

evro

	2.1
	Mobilizacija Izvođača na gradilištu, privremene kancelarije na gradilištu, otvorena i zatvorena skladišta, ograđivanje, pristupni putevi itd. 
	komplet
	

	2.2
	Struja, voda za piće, tehnološka voda, protivpožarni sistem, kanalizacija, komunikacije, itd. za  instalacije na gradilištu
	komplet
	

	2.3
	Izmeštanje postojećih mreža na gradilištu, instalacije (ako ih ima) 
	komplet
	

	2.4
	Mere zaštite za postojeće instalacije tokom izvršenja radova (vozne šine i šine  HFO istovarne stanice, itd).
	komplet
	

	2.5
	Dozvola gradilišta za izvršenje Radova 
	komplet
	

	2.6
	Ponuđač treba da navede sve ostale pozicije za Gradilište.
	komplet
	

	
	Ukupno 2- 2.
Успостављање градилишта

	komplet
	


3 – Građevinski radovi

	3.13
	Iskopavanje, nivelacija gradilišta, skidanje gornjeg sloja zemljišta i odlaganje, zatrpavanje, sabijanje zemljišta 
	komplet
	

	3.14
	Sabirna jama (U1.1)
	komplet
	

	3.15
	Podzemni kanal (U1.2)
	komplet
	

	3.16
	Bazen za koagulaciju (U1.3)
	komplet
	

	3.17
	Bazen za flokulaciju (U1.4)
	komplet
	

	3.18
	Podužni taložnik uključujući i uređaj za prečišćavanje (U1.4)
	komplet
	

	3.19
	Bazen za ulje (U1.5)
	komplet
	

	3.20
	Rezervoar za ulje (U1.6)
	komplet
	

	3.21
	Plastični kontejner za ulje (U1.7)
	komplet
	

	3.22
	Ugušćivač uključujući i grebač (U1.8)
	komplet
	

	3.23
	Filter presa (U1.9)
	komplet
	

	3.24
	Kontejner za mulj (U1.11)
	komplet
	

	3.25
	Bazen filtrata  (U1.12)
	komplet
	

	3.26
	Bazen za neutralizaciju (finalno podešavanje pH) (U1.13)
	komplet
	

	3.27
	Peščani filteri (U1.14)
	komplet
	

	3.28
	Bazen prečišćene vode (U1.15)
	komplet
	

	3.29
	Bazen čiste vode uključujući i jamu za uzorkovanje (U1.14)
	komplet
	

	3.30
	Bazen za buffer i drenažna jama (U1.18)
	komplet
	

	3.31
	Cevni/kablovski kanali i rovovi za U1 povezivanje sa postojećim objektima (izvori otpadnih voda, napajanja, kanalizaciona mreža, itd.)
	komplet
	

	3.32
	Slika predela, putevi , trotoari i kanalizaciona mreža
	komplet
	

	3.33
	Ponuđač treba da navede sve ostale građevinske radove 
	komplet
	

	
	Ukupno 3- Građevinski radovi


	
	


4 – Mehanička oprema
	4.8
	Drenažne pumpe
	komplet
	

	4.9
	Vertikalni motorizovani agitatori 
	komplet
	

	4.10
	Uređaj za prečišćavanje na podužnom taložniku 
	komplet
	

	4.11
	Skidači ulja 
	komplet
	

	4.12
	Uljne pumpe
	komplet
	

	4.13
	Pumpe za vodu
	komplet
	

	4.14
	Pumpe za ispiranje peščanih filtera
	komplet
	

	4.15
	Duvači vazduha
	komplet
	

	4.16
	Pumpe za mulj visokog pritiska za filter presu
	komplet
	

	4.17
	Strugač u ugušćivaču
	komplet
	

	4.18
	Filter presa
	komplet
	

	4.19
	Kompresori vazduha
	komplet
	

	4.20
	Pumpe za doziranje
	komplet
	

	4.21
	FeCl3 sistem za pripremu i skladištenje
	komplet
	

	4.22
	sistem za pripremu i skladištenje raspršivača ulja
	komplet
	

	4.23
	HCl sistem za pripremu i skladištenje
	komplet
	

	4.24
	NaOH sistem za pripremu i skladištenje
	komplet
	

	4.25
	Polyelectrolyte sistem za pripremu i skladištenje
	komplet
	

	4.26
	Rezervoari (ulja, uljnog mulja, itd)
	komplet
	

	4.27
	Platforme, merdevine, stepenice, itd.
	komplet
	

	4.28
	Termo izolacija
	komplet
	

	4.29
	Montiranje/oprema za montažu/uređaji 
	komplet
	

	4.30
	Ventili/oprema
	komplet
	

	4.31
	Farbanje i antikorozivna zaštita
	komplet
	

	4.32
	Oslonci cevovoda
	komplet
	

	4.33
	Cevovod za U1 povezanost sa postojećim objektima (izvori otpadne vode, kanalizacija, itd), i povezanost između U1 rezervoara i slivova
	komplet
	

	4.34
	Ostala mehanička oprema / ugradnja da bude navedena od strane Ponuđača.
	komplet
	

	
	Ukupno 4 – Mehanička oprema
	
	


5 – Elektro oprema    

	5.8
	Razvodno postrojenje niskog napona
	komplet
	

	5.9
	Strujni kablovi i nosači kablova
	komplet
	

	5.10
	Uzemljenje i ugradnja zaštite od groma
	komplet
	

	5.11
	Spoljašnje osvetljenje (uobičajeno i u vanrednom stanju)
	komplet
	

	5.12
	Elektro instalacije (osvetljenje, utičnice, itd)
	komplet
	

	5.13
	Protiv požarni sistem
	komplet
	

	5.14
	Kablovi i nosači kablova za U1 povezanost sa postojećim objektima (izvori otpadne vode, napajanja, itd)
	komplet
	

	5.15
	Ostali elektro radovi koje treba da navede Ponuđač 
	komplet
	

	
	Ukupno 5.  Elektro oprema   
	
	


16. Цртежи на које се реферишемо (преузимају се на ЦД-у приликом обиласка локације):
1. План C06A, TENTA
2. Противпожарна мрежа

          3. локација постројења U1
          4. Подземне инсталације
За понуђача:
За Наручиоца:
_________________
_______________
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14. ОБРАЗАЦ ПОТВРДЕ О ОБАВЉЕНОЈ ПОСЕТИ ОБЈЕКТУ НАРУЧИОЦА

14. ОБРАЗАЦ ПОТВРДЕ О ОБАВЉЕНОЈ ПОСЕТИ ОБЈЕКТУ НАРУЧИОЦА

Дана ........................................... у складу са позивом за подношење понуда ................................................................................................................................, представник (име представника предузећа ) ......................................................  предузећа, (назив фирме ) .......................................................................................................................


............................................................................................................................, се на лицу места, на локацији ТЕНТ А  детаљно упознао са објектом и предметом набавке ЈН 101066/2015.

Понуђач изјављује да ће све евентуалне нејасноће о предмету понуде или по било ком другом питању разјаснити пре давања понуде, тражењем додатних информација и разјашњења (писаним путем у складу са  ЗЈН и Упутством за понуђаче).

Потпис представника Понуђача: ......................................................................

Потврђује да се Понуђач упознао са објектом и предметом набавке на лицу места - Локација ТЕНТ А и да је преузео ЦД са цртежима.

........................................................................................................


( Потпис представника Наручиоца)


Напомена:


* Потврда је обавезан и саставни је део понуде и уговора. Без ње се понуда сматра неприхватљивом и неће се разматрати.

 Напомена: ЦД са цртежима преузима се приликом  обавезног обиласка објекта. 
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15. ЗАВИСНИ ТРОШКОВИ УВОЗА

[image: image24.emf]
IZJAVA PONUĐAČA KОЈI NUDЕ DОBRА NА PАRITЕTU DAP ТЕNТ   INCOTERMS 2010

Датум                                         М.П.
Потпис понуђача
_______________________                  _______________________________

Напомена: Понуђачи  који нуде добра на паритету DAP ТЕNТ   INCOTERMS 2010 дужни су да уз понуду доставе Изјаву у којој наводе да ли робу прати ЕУР 1.

Изјава се даје у слободној форми на меморандуму понуђача и даје се за целу понуду 
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16. ОБРАСЦИ БАНКАРСКИХ ГАРАНЦИЈА
· ОБРАЗАЦ ГАРАНЦИЈЕ ЗА ОЗБИЉНОСТ ПОНУДЕ

· ОБРАЗАЦ ГАРАНЦИЈЕ ЗА ПОВРАЋАЈ АВАНСА

· ОБРАЗАЦ ГАРАНЦИЈЕ ЗА ДОБРО ИЗВРШЕЊЕ ПОСЛА

ОБРАЗАЦ ГАРАНЦИЈЕ ЗА ОЗБИЉНОСТ ПОНУДЕ

(назив банке, адреса филијале издаваоца или огранка)

за: Јавно предузеће "Електропривреда Србије"Београд

Привредно друштво "Термоелектране Никола Тесла" д.о.о

Богољуба Урошевића Црног 44, 11500 Обреновац
ГАРАНЦИЈА ЗА УЧЕШЋЕ НА ТЕНДЕРУ БР.................
Обавештени смо да Вам је .......................................... (у даљем тексту:

Принципал), одговарајући на ваш позив за учешће на тендеру бр. ......................

од ................ за .......................................................................... (опис посла)

поднео своју понуду бр. ....................................................................дана ..................................................

Према вашим условима, понуде морају бити праћене гаранцијом за учешће на тендеру.

На захтев Принципала, ми ......................................................................................... (назив и адреса банке) овим неопозиво и безусловно преузимамо обавезу да вам платимо сваки износ или износе који не прелази(е)укупан износ од .....................(словима:..............................................)одмах по пријему  вашег првог писменог захтева и ваше писмене изјаве у којој наводите да је Принципал прекршио своју (е) обавезу (е) из услова тендера, односно да је:

· Неочекивано изменио већ дату понуду, или 

· Повукао понуду пре истека рока њене важности, или
· Одбио да закључи Уговор у складу са прихваћеномпонудом, или 

· Пропустио да достави гаранцију за добро извршење посла, која је предвиђена условима тендера , по потписивању Уговора.
Због идентификације Ваш писмени захтев за плаћање мора нам бити поднет посредством ваше банке, која ће потврдити да су потписи на захтеву за плаћање аутентични и правно обавезујући за вашу фирму (установу).

Ваш захтев за плаћање ће такође бити прихваћен уколико нам буде поднет прописно шифрованом SWIFT поруком посредством банке, која потврдјује да је ваш писмени захтев нама прослеђен препорученом поштом и да су потписи на захтеву аутентични и правно обавезујући за вашу фирму (установу).

Ова гаранција важи најкасније до.................................... Према томе, сваки захтев за плаћање морамо примити најкасније тог датума, или пре тог датума.

Гаранција се издаје лично Вама и не може се преносити или асигнирати.

Ова гаранција подлеже Једнообразним правилима  за гаранције на позив, Публикација Но.758 МТК.

Потпис
ОБРАЗАЦ ГАРАНЦИЈЕ ЗА ПОВРАЋАЈ АВАНСА
(назив банке, адреса филијале издаваоца или огранка)

за: Јавно предузеће  "Електропривреда Србије"Београд

Привредно друштво "Термоелектране Никола Тесла" д.о.о

Богољуба Урошевића Црног 44, 11500 Обреновац
ГАРАНЦИЈА ЗА ПОВРАЋАЈ АВАНСА БР.................
Према нашем сазнању Ви сте закључили Уговор бр. ............... датиран ......(у даљем тексту: Уговор) са ................................................................./назив и  адреса компаније/ (у даљем тексту: Испоручилац) за ................................ (опис посла ) и према условима Уговора плаћање аванса у износу од ................./износ у цифрама/, који чини ...................% /.............процената/ од вредности Уговора, треба да буде извршено у корист Испоручиоца , уз подношење гаранције за повраћај аванса на исти износ.

У складу са наведеним ми, ........................../назив и адреса банке/, овим неопозиво и безусловно гарантујемо да ћемо Вам, на Ваш први захтев, одричући се свих права на приговор и одбрану и упркос противљењу Испоручиоца, платити сваки износ или износе који не прелази (е) укупан износ од .............................................................../износ у цифрама/

(словима: ...........................................................................)

по пријему вашег првог писменог захтева за плаћање и ваше писмене изјаве у којој се наводи: да је Испоручилац прекршио своју(е) обавезу (е) из Уговора, и у ком погледу је извршио прекршај.

Због идентификације Ваш писмени захтев за плаћање мора нам бити поднет посредством ваше банке, која ће потврдити да су потписи на захтеву за плаћање аутентични и правно обавезујући за вашу фирму (установу).

Ваш захтев за плаћање ће такође бити прихваћен уколико нам буде поднет прописно шифрованом SWIFT поруком посредством банке, која потврђује да је ваш писмени захтев за плаћање нама прослеђен препорученом поштом и да су потписи на захтеву аутентични и правно обавезујући за вашу фирму (установу).

Услов за сваки захтев и плаћање по овој гаранцији је, да је аванс, који је горе наведен, примљен на рачун Испоручиоца бр.....................................код (назив и адреса банке)

Ова Гаранција важи најкасније до ............................................. Сагласно томе, захтев за плаћање по овој Гаранцији морамо примити  најкасније тог датума, или пре тог датума. 

Гаранција се издаје лично Вама и не може се преносити или асигнирати.

Ова Гаранција подлеже Једнообразним правилима за гаранције на позив, Публикација бр.758.МТК

Потпис

ОБРАЗАЦ ГАРАНЦИЈЕ ЗА ДОБРО ИЗВРШЕЊЕ ПОСЛА
(назив банке, адреса филијале издаваоца или огранка)

за: Јавно предузеће  "Електропривреда Србије"Београд

Привредно друштво "Термоелектране Никола Тесла" д.о.о

Богољуба Урошевића Црног 44, 11500 Обреновац
ГАРАНЦИЈА ЗА ДОБРО ИЗВРШЕЊЕ ПОСЛА БР.................
Према нашем сазнању Ви сте закључили Уговор бр. ...........од............(у даљем тексту: Уговор) са......................................................../назив и адреса компаније/ (у даљем тексту: Испоручилац) за ........................................... /опис посла / и сагласно условима Уговора гаранција за добро извршење посла треба да буде достављена од стране Испоручиоца на износ од .............................../износ у цифрама/    /који чини ..............% /.....процената/ од вредности Уговора.

У складу са наведеним ми, ......................../назив банке и адреса банке/ овим, неопозиво и безусловно гарантујемо да ћемо Вам, на Ваш први захтев, одричући се свих права на приговор и одбрану и упркос противљењу Испоручиоца, платити сваки износ или износе, који не прелази(е) укупан износ од 

.................................................../износ у цифрама/

(словима: ............................................................)

по пријему вашег првог писменог захтева за плаћање и ваше писмене изјаве у којој се наводи: да је Испоручилац прекршио своју (е) обавезу (е) из Уговора , и у ком погледу је извршио прекршај.

У циљу идентификације, Ваш писмени захтев за плаћање мора нам бити поднет посредством ваше банке која ће потврдити да су потписи на захтеву за плаћање аутентични и правно обавезујући за вашу фирму /установу.

Ваш захтев за плаћање ће такође бити прихваћен уколико нам буде поднет прописно шифрованом SWIFT поруком посредством банке, која потврђује да је ваш писмени захтев за плаћање нама прослеђен препорученом поштом и да су потписи на захтеву аутентични и правно обавезујући за вашу фирму/установу. 

Ова Гаранција важи најкасније до .....................Сагласно томе, захтев за плаћање по овој Гаранцији морамо примити најкасније тог датума, или пре тог датума.

Ова Гаранција се издаје лично Вама и не може се преносити или асигнирати.

Ова Гаранција подлеже Једнообразним правилима за гаранције на позив, Публикација бр.758.МТК
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